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	ESPECIFICACIONES TECNICAS

MANTENIMIENTO Y ADECUACIÓN CASETA SUBESTACIÓN ELÉCTRICA PLANTA ENGARRAFADORA DE GLP - COBIJA 
	RG-02-A-GCC



LOTE 2: MANTENIMIENTO Y ADECUACIÓN CASETA SUBESTACIÓN ELÉCTRICA PLANTA ENGARRAFADORA DE GLP – COBIJA

(Segunda Convocatoria)

	1. PLAZO DE EJECUCION

	El tiempo de ejecución para el Lote 2 Planta Engarrafadora Cobija, no debe ser mayor a 100 días calendarios, a partir de la Orden de Proceder hasta la Recepción Provisional.  Se emitirá una orden de proceder por cada lote. El plazo entre la Recepción Provisional y Definitiva no deberá ser mayor a 30 días calendario.

	2. LUGAR DE EJECUCION

	El proyecto se desarrollará en la siguiente planta de engarrafado:

Lote

DEPARTAMENTO

ENGARRAFADORAS GLP

PROVINCIA/ MUNICIPIO

UBICACIÓN

2

Pando

Planta Engarrafadora Cobija

Nicolás Suarez/

Cobija

Av. Internacional Nº 615



	3. ANTICIPO

	No corresponde.

	4. FORMA DE PAGO

	Se realizarán pagos parciales de acorde al progreso de la obra, mediante Planillas de Avance de Obra, aprobados y autorizados por Fiscalización. 

	5. PRECIOS UNITARIOS 

	La empresa proponente deberá presentar con su propuesta el Análisis de Precios Unitarios para cada Lote, conteniendo todos los ítems de manera coherente con las especificaciones técnicas requeridas.

	6. EXPERIENCIA DE LA EMPRESA

	· Experiencia General de la Empresa
El proponente deberá respaldar su Experiencia General en trabajos relacionados en el rubro, con la presentación de tres (3) documentos como ser: Actas de Entrega (Provisional o Definitiva), Contratos, Órdenes de Servicio o Facturas que acrediten a la empresa en trabajos relacionados según lo descrito. (*)(**)

· 
Experiencia Especifica de la Empresa
El proponente deberá respaldar su Experiencia Especifica en trabajos relacionados en el rubro, con la presentación de dos (2) documentos como ser: Actas de Entrega (Provisional o Definitiva), Contratos, Órdenes de Servicio o Facturas que acrediten a la empresa en trabajos relacionados según lo descrito. (*)(**)
 (*) Deberán presentar respaldos de la experiencia de la empresa para cada uno de los lotes de interés o intención de adjudicación.
(**) La información brindada debe estar respaldada por fotocopia de certificados de conclusión de servicio u otros similares.

	7. PERSONAL TECNICO CLAVE REQUERIDO

	La Empresa Proponente deberá presentar al personal técnico requerido para el Lote 2 Planta Engarrafadora Cobija, conforme al siguiente detalle:
Ingeniero Civil o Arquitecto: Con título en Provisión Nacional con experiencia mínima de un año en trabajos de mantenimientos en proyectos u obras similares. (*)(**)(***)
Ingeniero Eléctrico o Electromecánico: Con título en Provisión Nacional con experiencia de un año en trabajos de mantenimientos, instalaciones de sistemas eléctricos en proyectos u obras similares. (*)(**)(***)
(*) A partir de la Obtención del Título en Provisión Nacional (adjuntar fotocopia simple)

(**) Presentar fotocopia simple de Actas de Entrega Provisional y/o Definitiva, Certificados Trabajo u otro documento que respalde la experiencia.

(***) El Personal Técnico Clave debe ser a tiempo completo para el lote 2.
Nota1: Las Empresas Proponentes deberán adjuntar con su propuesta documentos en fotocopia simple que respalden la Experiencia del personal técnico clave declarado.
Nota2: Las En caso que las Empresas proponentes presenten el mismo personal técnico clave para varios lotes, automáticamente el proponente quedara descalificado en los lotes presentados con el mismo personal técnico clave.

	8. EQUIPO MINIMO REQUERIDO PARA LA EJECUCION DE OBRA

	Para la ejecución de la obra correspondiente al Lote 2 Planta Engarrafadora Cobija, la Empresa Proponente debe garantizar mínimamente la disponibilidad de los siguientes equipos (propios o alquilados), conforme al siguiente detalle:
Nº

DESCRIPCIÓN

UNIDAD

CANTIDAD

CAPACIDAD

1

Volqueta

Maquinaria

1

6 (m3).

2

Camioneta

Vehículo

2

1 Tn. (Min.)

3

Mezcladores

Maquinaria

2

350 lt.

4

Vibradoras de Hormigón 

Maquinaria

2

--

5

Vibro Compactadora manual Tipo Canguro

Equipo

1

--

6
Equipo topográfico (estación total, nivel, miras, etc)

Equipo

1

--



	9. OBRAS SIMILARES 

	Se considerará como obras similares lo siguiente:

· Estaciones de Servicio 

· Hospitales

· Centros de salud
· Edificio (Comerciales, Oficinas y Viviendas)

· Instalaciones eléctricas y cableado estructurado
· Instalación de tableros eléctricos 

· Instalación eléctrica en industrias (Plantas, Transporte, Minera, Telecomunicaciones etc.)

· Casetas de transformación MT y BT
· Proyectos en líneas de MT y BT

	10. FISCALIZACION

	La fiscalización del servicio estará a cargo del personal especializado de la Dirección de Operación y Mantenimiento que designara la Gerencia de Comercialización (GCOM).

	11. SUB CONTRATACION

	La empresa Contratista podrá efectuar subcontrataciones  para la ejecución de alguna fase de la obra, podrá efectuar subcontrataciones que acumuladas no deberán exceder el veinticinco por ciento (25%) del valor total del contrato, debiendo ser expresamente autorizadas por el Fiscal de servicio, siendo la empresa contratada directo y exclusivo responsable por los trabajos, su calidad y la perfección de ellos, así también por los actos y omisiones de los subcontratistas y todas las personas empleadas en la obra.

	12. MULTAS POR INCUMPLIMIENTO Y RETRASO

	A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra, el CONTRATISTA y el FISCAL DE SERVICIO deberán tomar muy en cuenta el plazo estipulado en el Cronograma para cada actividad, por cuanto si el plazo total fenece sin que se haya concluido la Obra en su integridad y en forma satisfactoria, el CONTRATISTA se constituirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento del CONTRATANTE obligándose por el sólo hecho del vencimiento del plazo a pagar por cada día calendario de retraso en el cumplimiento de Contrato, una multa  por cada periodo de retraso equivalente a:
a) Equivalente al 2 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre el 1 y 10 días calendario.

b) Equivalente al 4 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre el 11 y 20 días calendario.

c) Equivalente al 6 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre 21 y 30 días calendario.

d) Equivalente al 8 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso desde el día 31 en adelante.

El monto de cada multa se aplica a cada periodo de retraso, si corresponden pagos parciales y/o entregas parciales.

Multa por llamada de atención: 

El CONTRATISTA será pasible de una multa del 1x1000 (uno por mil) del monto total del Contrato cada vez que el Fiscal de servicio mediante el Fiscal de servicio llame la atención por segunda vez sobre un mismo tema.

 El Fiscal de servicio podrá emitir llamadas de atención al CONTRATISTA, sin perjuicio, en el caso de corresponder por la gravedad de los efectos previstos en la cláusula (Terminación del Contrato) por incumplimiento en:

· Incorporación de personal propuesto en el plazo previsto.

· Inasistencia del personal propuesto y/o autorizado, de acuerdo a lo establecido en el documento base de contratación.

· Incumplimiento de las actas de coordinación suscritas entre el CONTRATISTA, Fiscal de servicio y Fiscal de servicio durante la ejecución del Contrato. 

· Incumplimiento en la cantidad y plazo de movilización del equipo comprometido en su propuesta.

· No permitir la realización de inspecciones a la Obra.

· Incumplimiento en el cronograma de entrega de materiales.

· Incumplimiento a las instrucciones impartidas por el Fiscal de servicio. 

· Retraso en más de 10 (diez) días hábiles, al plazo de entrega de la planilla de pago mensual prevista en la cláusula (Forma de pago).

Multa por cambio de personal: 

El CONTRATISTA será pasible de una multa del 1x1000 (uno por mil) del monto total del Contrato cada vez que proceda al cambio del personal propuesto, que habiendo sido evaluado en la calificación técnica de su propuesta, no ingrese a prestar servicios o que prestando servicios sea sustituido por cualquier causa, sin la debida autorización del Fiscal de servicio, excepto por incapacidad física total del profesional o caso de muerte, sin que la aplicación de la multa signifique una aceptación tácita del cambio de personal, siendo obligación del Fiscal de servicio cumplir el procedimiento previsto contractualmente para solicitar el cambio del personal. En cualquiera de los casos el CONTRATISTA deberá acreditar oportunamente con los certificados respectivos la causa aducida.

La ENTIDAD podrá aplicar las multas señaladas en el presente Contrato al CONTRATISTA, previa notificación por escrito del Fiscal de servicio y a instrucción del Fiscal de servicio, con base en el informe específico y documentado que formulará el mismo, bajo su directa responsabilidad y serán cobradas mediante descuentos establecidos en los certificados o planillas de pago mensuales o del certificado de liquidación final.

De establecer el Fiscal de servicio que por la aplicación de multas por mora se ha llegado al límite del 10% (diez por ciento) del monto total del Contrato, la ENTIDAD podrá iniciar el proceso de resolución del Contrato, conforme a lo estipulado en la cláusula (Terminación del Contrato).

De establecer el Fiscal de servicio que la multa acumulada por mora es del 20% (veinte por ciento) del monto total del Contrato, comunicará oficialmente esta situación al Fiscal de servicio a efectos del procesamiento de la resolución del Contrato por parte de la ENTIDAD, conforme a lo estipulado en el presente Contrato. 
Las multas establecidas precedentemente no excluyen la facultad de la ENTIDAD de ejecutar la garantía de cumplimiento de Contrato y proceder al resarcimiento de daños y perjuicios por medio de la acción coactiva fiscal por la naturaleza del Contrato, conforme lo establecido en el Artículo 47 de la Ley N° 1178.

	13. FIRMA Y VIGENCIA DEL CONTRATO 

	La Vigencia del Contrato será computada a partir de la firma y el plazo de la obra desde la fecha de notificación a la Empresa contratada con la Orden de proceder emitida por Fiscalización.

	14. MODIFICACIONES AL CONTRATO

	· Mediante una Orden de Trabajo
Cuando la modificación este referida a un ajuste o redistribución de cantidades de obra, sin que aquello signifique cambio sustancial en el diseño de la obra, en las construcciones o en el monto del contrato. Estas órdenes serán emitidas por el Fiscal de servicio, mediante carta expresa, o libro de órdenes siempre en procura de un eficiente desarrollo y ejecución de la obra. La emisión de órdenes de trabajo, no deberán dar lugar a la emisión posterior de orden de cambio para el mismo objeto.

· Mediante una Orden de Cambio
El documento denominado Orden de Cambio que tendrá número correlativo y fecha del día de emisión, será elaborado con los sustentos técnicos, por el Fiscal de servicio y será puesto a conocimiento y consideración del Fiscal, quien con su recomendación enviará a la Dirección De Operación Y Mantenimiento (DOPM), para el procesamiento de su emisión.

· Mediante Contrato Modificatorio
El documento denominado Contrato Modificatorio tendrá número correlativo y fecha del día de emisión, será elaborado con los sustentos técnicos, por el Fiscal de servicio y será puesto a conocimiento y consideración del Fiscal, quien con su recomendación enviará a la Dirección De Operación Y Mantenimiento (DOPM), para el procesamiento de su emisión.

	15. SUSPENSIÓN DE LA OBRA SIN JUSTIFICACION 

	YPFB está facultada para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por motivos de fuerza mayor, caso fortuito y/o convenientes a los intereses del estado, para lo cual notificara al contratista por escrito, por intermedio del Fiscal de servicio, con una anticipación de Cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por alguna emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parcial o total.

En este caso YPFB reconocerá en favor del contratista los gastos en que este incurriera por conservación y mantenimiento de la obra cuando el lapso de cada suspensión sea mayor a los Cuarenta (40) días hábiles. A efectos de estos gastos el Fiscal de servicio llevara el control respectivo de personal que realice labores administrativas y elaborara la respectiva orden de cambio conteniendo el importe que en su caso corresponda, para que se sustente el pago, en ningún caso se reconocerá el pago por equipo paralizado.

Asimismo, el Fiscal de servicio podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por condiciones meteorológicas excepcionalmente desfavorables, por la inseguridad total de las obras o de una parte de las mismas o si se presenta situaciones de fuerza mayor. Esta suspensión puede ser parcial o total. En este caso cuando el trabajo sea fuera totalmente suspendido por más de Diez (10) días hábiles y la (s) actividad (es) suspendida (s) se encontrara en la ruta crítica del cronograma vigente, el número de días en que los trabajos se encuentren suspendidos se añadirá el plazo del contrato a cuyo efecto el Fiscal de servicio preparara la respectiva orden de cambio.

	VALIDACIONES

	ANEXO 1: VALIDACIÓN DE SEGUROS

ANEXO 2: VALIDACIÓN DE FACTURACIÓN Y TRIBUTOS
ANEXO 3: VALIDACIÓN DE GARANTIAS FINANCIERAS

ANEXO 4: REQUISITOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL PARA CONTRATISTAS


	ANEXO 1 

VALIDACIÓN DE SEGUROS

	Seguros

La Empresa adjudicada, deberá presentar y mantener vigente de forma interrumpida durante todo el periodo del contrato las pólizas de seguros especificadas a continuación: 
Póliza Todo Riesgo de Construcción, Durante la ejecución de la obra, el CONTRATISTA deberá mantener por su cuenta y cargo una Póliza de Seguro adecuada, para asegurar contra todo riesgo, las obras en ejecución y materiales.
Las mismas que cubrirán las Obras en construcción de la Estación de Servicio de acuerdo al documento base de contratación, el valor asegurado debe ser igual al valor adjudicado para la ampliación de la Estación de Servicio. Deberá incluir además las coberturas de: errores de construcción, movimiento sísmico, inundación, tempestad, incendio, impericia, descuido, actos mal intencionados cometidos por los empleados y/o contratistas, remoción de escombros, periodo de mantenimiento amplio, gastos adicionales por horas extras y de aceleración, equipos y maquinaria del contratista y otras cobertura que vea necesarias el contratista.
Póliza de Seguro de Accidentes Personales, Los trabajadores, funcionarios y empleados designados por la empresa adjudicada para la construcción de la obra, deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Accidentes Personales que cubre muerte, invalidez y gastos médicos, por lesiones corporales sufridas como consecuencia directa e inmediata de los accidentes que ocurran en el desempeño de su trabajo o en su defecto podrán presentar el certificado de afiliación del Seguro Social Obligatorio.
Póliza de Responsabilidad Civil, por los daños a terceros, o bienes de terceros, por cualquier causa que durante la ejecución de la obra pudieran ocasionar, sus equipos, personal y otros. Debe incluir las coberturas de: Responsabilidad civil general (extracontractual), responsabilidad civil contractual, responsabilidad civil operacional, responsabilidad cruzada, responsabilidad civil del contratista y subcontratistas, responsabilidad civil por incendio y/o explosión, daños por agua, grifería lluvia o inundación. Incluyendo daños por gastos de aceleración de siniestros y extraordinario y remoción de escombros dejando indemne a YPFB por cualquier suceso.
El límite de indemnización por evento y/o reclamos deberá ser por $us. 50.000.00
Condiciones Adicionales, Todas las pólizas de Seguros anteriormente Mencionadas, deberán cumplir las siguientes condiciones adicionales:
· De suspenderse por cualquier razón la vigencia o cobertura de cualquiera de las pólizas nominadas precedentemente, o bien se presente la existencia de eventos no cubiertos por las mismas, el contratista se hace enteramente responsable frente a YPFB y a terceros por todos los daños emergentes.
· El contratista una vez adjudicado, deberá entregar una copia de las citadas pólizas a YPFB antes de la suscripción del contrato.


	ANEXO 2

VALIDACIÓN DE TRIBUTOS Y FACTURACIÓN

	FACTURA

La factura debe ser emitida de acuerdo a normativa vigente a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos consignando el Número de Identificación Tributaria (NIT) 1020269020. 

La facturación deberá emitirse en el momento que finalice la ejecución o la prestación efectiva del servicio o a momento de percibir el pago total o parcial, lo que ocurra primero, sin deducir las multas ni otros cargos.

El proponente adjudicado (persona natural o jurídica, empresa unipersonal, sociedad accidental) deberá presentar el "Certificado de Inscripción" o reporte Consulta de Padrón emitido por el Servicio de Impuestos Nacionales, como evidencia de que la actividad económica registrada guarda relación con el objeto del proceso de contratación.
TRIBUTOS

El adjudicado declara que todos los tributos vigentes a la fecha y que puedan originarse directa o indirectamente en aplicación del contrato, son de su responsabilidad, no correspondiendo ningún reclamo posterior.


	ANEXO 3

GARANTIAS FINANCIERAS

	Las empresas proponentes deberán presentar en su propuesta la siguiente garantía:
GARANTIA DE SERIEDAD DE PROPUESTA

A elección de la empresa (proponente, según corresponda) ésta podrá optar por uno de los siguientes instrumentos financieros: 

Boleta de Garantía, emitida por una Entidad de Intermediación Financiera (Bancaria) del Estado Plurinacional de Bolivia  con estructura de alcance a nivel nacional, registrada, autorizada y bajo el control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero-ASFI,  a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos / YPFB, con las características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata con vigencia de 120  días calendario computables a partir de la fecha de Presentación de Propuestas, por un monto equivalente de  al menos 1 % del valor total de la propuesta económica.

Garantía a Primer Requerimiento, emitida por una Entidad de Intermediación Financiera (Bancaria) del Estado Plurinacional de Bolivia con estructura de alcance a nivel nacional, registrada, autorizada y bajo el control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero-ASFI,  a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos / YPFB, con las características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución a primer requerimiento con vigencia de 120  días calendario computables a partir de la fecha de Presentación de Propuestas, por un monto equivalente de  al menos 1 % del valor total la propuesta económica.

GARANTIA DE CORRECTA INVERSION DE ANTICIPO (Cuando corresponda)

A elección de la empresa (proponente o adjudicada, según corresponda) ésta podrá optar por uno de los siguientes instrumentos financieros: (en caso de incorporar más de un instrumento de Garantía)

Boleta de Garantía, emitida por una Entidad de Intermediación Financiera (Bancaria)  del Estado Plurinacional de Bolivia con estructura de alcance a nivel nacional, registrada, autorizada y bajo el control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero – ASFI, a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos / YPFB, con características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata con vigencia  de 200 días calendario, computables a partir de la fecha de su emisión,  por un monto equivalente al cien por ciento (100%) del anticipo otorgado.

Garantía a Primer Requerimiento, emitida por una Entidad de Intermediación Financiera (Bancaria) del Estado Plurinacional de Bolivia con estructura de alcance a nivel nacional, registrada, autorizada y bajo el control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero – ASFI, a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos / YPFB, con características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución a primer requerimiento con vigencia de 200 días, computables a partir de la fecha de su emisión, por un monto equivalente al cien por ciento (100%) del anticipo otorgado.

GARANTIA DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO

A elección de la empresa (adjudicada, según corresponda) ésta podrá optar por uno de los siguientes instrumentos financieros: 

Boleta de Garantía, emitida por una Entidad de Intermediación Financiera (Bancaria) del Estado Plurinacional de Bolivia con estructura de alcance a nivel nacional, registrada, autorizada y bajo el control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero-ASFI, a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos / YPFB, con características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata con vigencia de 90  días calendario adicionales a la vigencia del contrato, por un monto equivalente al 7% del valor total del contrato. 

Garantía a Primer Requerimiento, emitida por una Entidad de Intermediación Financiera (Bancaria) del Estado Plurinacional de Bolivia con estructura de alcance a nivel nacional, registrada, autorizada y bajo el control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero-ASFI, a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos / YPFB, con características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución a primer requerimiento con vigencia de 90 días calendario adicionales a la vigencia del contrato, por un monto equivalente al 7% del valor total del contrato.

INSTRUCCIONES PARA LA EMISION DE INSTRUMENTOS FINANCIEROS

El Proponente o Adjudicado deberá solicitar o instruir a la entidad de intermediación financiera bancaría, el correcto registro de datos o información en los Instrumentos Financieros de Garantía requeridos, cumpliendo obligatoriamente con las siguientes condiciones: 

VARIABLE

INSTRUCCIÓN

INSTRUMENTO DE GARANTIA

Se aceptará únicamente los instrumentos detallados en el presente anexo.
OBJETO DE LA GARANTÍA

 (“Para Garantizar:”)
Debe consignar correctamente y de manera explícita, textual y completa: 

· Objeto a garantizar conforme lo requerido en el presente anexo.

· Nombre del proceso de contratación, conforme al registrado en la carátula del DBC.

· Código del Proceso de contratación: conforme al registrado en la carátula del DBC.

NOMBRE, RAZÓN SOCIAL O DENOMINACIÓN DEL ORDENANTE 

Debe consignar el nombre plenamente concordante con el registrado en los siguientes documentos en orden de prelación, según corresponda al documento requerido en el DBC: 

· Matrícula de Comercio FUNDEMPRESA, priori (o equivalente en el país de origen); o

· Número de Identificación Tributaria – NIT (o equivalente en el país de origen); o

· Documento de Acta de Constitución. 

NOMBRE DEL BENEFICIARIO

Debe consignar:

· YACIMIENTOS PETROLIFEROS FISCALES BOLIVIANOS;

· YPFB;

· o ambos.

MONTO GARANTIZADO
Debe consignar el valor/importe/monto correctamente calculado, conforme el presente anexo y la “Garantía según el objeto” requerida, considerando el inc c) de los Aspectos Subsanables del DBC.

VIGENCIA
Debe consignar una vigencia igual o mayor al requerido en el presente Anexo, 

· Para Garantía de Seriedad de Propuesta: (120 días) computable a partir de la “Fecha de presentación de propuesta”, establecido en el Cronograma de Plazos del DBC.

· Otras garantías: conforme lo requerido en el presente anexo.

El proponente o adjudicado, debe considerar la suficiente holgura, en previsión a posibles contingencias o desfases a presentarse en las fechas de suscripción de contratos o emisión de las órdenes o instrucciones de proceder, acta de cierre de contrato, así como de los días adicionales requeridos.

CLÁUSULAS O CONDICIONES  

Debe incluir las cláusulas de:

· Para Boletas de Garantía: RENOVABLE, IRREVOCABLE y explícitamente DE EJECUCIÓN INMEDIATA

· Para Garantías a Primer Requerimiento: RENOVABLE, IRREVOCABLE y explícitamente de EJECUCIÓN A PRIMER REQUERIMIENTO

NOTA: EL INCUMPLIMIENTO DE LOS PARAMETROS ESTABLECIDOS PRECEDENTEMENTE, NO DARÁ LUGAR A SUBSANACION ALGUNA


	ANEXO 4

REQUISITOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL PARA CONTRATISTAS

	La Empresa Adjudicada deberá cumplir de forma obligatoria con los siguientes estándares de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional: 

ESTÁNDARES Y REQUISITOS DE SYSO PARA CONTRATISTAS DE YPFB CORPORACIÓN.

La Empresa Adjudicada deberá garantizar el cumplimiento de los requisitos y estándares de Seguridad descritos en el Manual de seguridad industrial para empresas contratistas “REQUISITOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL PARA CONTRATISTAS”, documento elaborado conforme a políticas internas de YPFB y en estricto cumplimiento de la normativa legal vigente (D.L. 16998). 

ASPECTOS GENERALES: 

La empresa contratista deberá prever los aspectos de Seguridad Industrial, así como el número de personal de SMS para el proyecto en función a las siguientes consideraciones: 

· Análisis preliminar de peligros y riesgos (asociados a la actividad), tiempo, magnitud del proyecto, número de trabajadores y numero de frentes de trabajo.

· En cumplimiento a la LGT Art.73, se establece que todo proyecto con más de 80 trabajadores deberá contar necesariamente con personal médico (in situ). 

POSTERIOR A LA ADJUDICACIÓN: 

Antes del inicio de las actividades (orden de proceder) la Empresa adjudicada deberá presentar los siguientes documentos para la aprobación y VoBo de la Dirección de SSMSG de YPFB: 

25.2.1.
Declaración jurada “Compromiso de SMS” para Cumplimiento de requisitos de Seguridad Industrial, Salud Ocupacional y Medio Ambiente para contratistas de YPFB Corporación. 

La Empresa Adjudicada deberá dar estricto cumplimento a la legislación aplicables al presente servicio, vigentes en el Estado Plurinacional de Bolivia; siendo también responsable del cumplimiento por parte de los SUBCONTRATISTAS que intervengan a nombre suyo ante YPFB.

Presentar debidamente firmada por el representante legal, adjuntando la fotocopia firmada del documento de identificación (pasaporte/CI), con la impresión dactilar del mismo (pulgar derecho y/o izquierdo). 

 PRESENTACIÓN DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL

En caso de no poseer un sistema bajo la norma OHSAS 18001 o Sistemas Integrados de Gestión, la Empresa Adjudicada deberá presentar un documento que contenga la Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional a ser aplicada en el Proyecto (Plan de Seguridad y Salud Ocupacional).

PLAN ESPECÍFICO DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL PARA EL PROYECTO

Debe contener al menos los siguientes puntos: 

Política de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional 

Programas y políticas de control de alcohol y drogas 

Programa de gestión vehicular (cronograma de mantenimiento de vehículos)

Programas de medidas preventivas en seguridad y salud ocupacional 

Plan de respuesta ante emergencias (especifico del proyecto). 

Plan de evacuación Médica (MEDEVAC) 

Plan de rescate 

Sistemas de permisos de trabajo 

Sistemas de reporte de accidentes e incidentes. 

Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos inicial de la actividad (este registro debe ser actualizado periódicamente y cada vez que se presente la necesidad o cambios en la actividad a realizarse).

NÓMINA DE PERSONAL (nombre y Cédula de Identificación) con los respaldos correspondientes de “dotación de ropa de trabajo y EPP”. 

SEGURO MÉDICO. 

SEGURO OBLIGATORIO CONTRA ACCIDENTES DE TRÁNSITO – SOAT. 

COPIA DE PÓLIZA CONTRA ACCIDENTES PERSONALES (que cubre gastos médicos, invalidez parcial permanente, invalidez total permanente y muerte). 

CHECK LIST de vehículos livianos y pesados.  

INDUCCIÓN DE SMS al 100% del personal del Proyecto

CAPACITACIONES BÁSICAS DE SMS: Primeros Auxilios, Manejo de Extintores, Plan de Emergencia, uso de EPP y otros aplicables. 

Aplica a todo el personal inmerso en el proyecto. (Personal propio, y sub contratistas). 

SUSTANCIAS PELIGROSAS: En todas las áreas donde se transporte, almacene, utilice y/o manipulen sustancias peligrosas deberán existir las Hojas de Seguridad (MSDS) para cada una de las sustancias. Deben estar a disposición de todos los trabajadores. 

NOTA 1: Los presentes requisitos son aplicables de acuerdo a la dinámica del proyecto.

NOTA 2: En caso de no ser aplicables para determinado proyecto, deben ser acordados y determinados formalmente (por escrito), entre el contratista y el responsable de la Unidad de origen de YPFB; debiendo ser validados por la Dirección de SSMSG de YPFB. 

REQUISITOS MÍNIMOS: Para el ingreso al proyecto: 

Inducción de SMS (A realizarse “in situ” – A cargo de la Empresa Adjudicada).

Uso obligatorio de ropa de trabajo (overol, ropa de dos piezas manga larga y otros que sean necesarios o aplicables) 

Uso obligatorio de EPP (Equipo de Protección Personal): 

•
Casco de seguridad 

•
Calzado de seguridad 

•
Lentes de seguridad 

•
Protectores auditivos (si corresponde) 

•
Guantes (específicos a la tarea a realizar) 

EPP para riesgos especiales y tareas críticas (altura, espacios confinados, eléctricos, trabajos en caliente, etc.,) 

DOCUMENTACIÓN QUE DEBE ESTAR ACTIVO EN EL PROYECTO:

Plan de Seguridad y Salud Ocupacional (Específico) 

Plan de Emergencias/Contingencias 

Procedimientos de trabajo para las actividades a realizar. 

Nómina del personal, con copia de su póliza de seguro contra accidentes 

Permiso de trabajo, ATS – Identificación de peligros y riesgos 

DOCUMENTACIÓN PARA DATA BOOK: 

Plan de Seguridad y Salud Ocupacional (Específico) 

Procedimientos de actividades 

Nómina del personal (con los respaldos establecidos por YPFB) 

Informes SMS

Reporte de accidentes/incidentes y Acciones Correctivas (lecciones aprendidas)

Reporte mensual de indicadores SYSO (firmado por los responsables, el formato será remitido por el área de SMS de YPFB)

Registro de capacitaciones 

De acuerdo a las características y dinámica de cada proyecto podrá establecerse una reunión inicial y posterior a ello reuniones de consulta con el área de SMS de YPFB. 

Toda empresa contratista directa de YPFB, que subcontrate servicios de un tercero, deberá cumplir y hacer cumplir los requisitos de seguridad Industrial, salud ocupacional y medio ambiente, remitiendo a YPFB la documentación correspondiente a los requisitos SMS para garantizar la correcta ejecución de la obra o proyecto, en el marco de cumplimiento de la normativa legal vigente establecida en la LGT 1939, DL HSOB 16998, y otras disposiciones legales aplicables a la actividad comprendida en el contrato del servicio. 

YPFB Corporación se reserva el derecho de solicitar nuevos requisitos de SYSO que sean necesarios para garantizar la correcta ejecución de la actividad, cuyo objetivo es prevenir accidentes e incidentes que puedan producirse; mediante el cumplimiento de la legislación vigente en materia de SYSO y los aspectos normativos y regulatorios de YPFB Corporación. 

La subcontratación de Servicios deberá ser previamente aprobada por YPFB y la Empresa Subcontratada deberá cumplir con todos y cada uno de los requisitos de SYSO establecidos por YPFB para el CONTRATISTA.


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

OBRAS CIVILES

MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN
CEMENTO

El cemento utilizado será Cemento Portland de tipo normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland tipo "I" y cuya procedencia no haya sido observada. El cemento vendrá perfectamente acondicionado en bolsas herméticamente cerradas, con la marca de fábrica. La aceptación del cemento, podrá estar basada en la certificación de la fábrica o en la factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se indique claramente la fecha de adquisición. El cemento se debe almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y de la humedad, es decir, se debe guardar en un lugar seco, abrigado y cerrado, quedando constantemente sometido a examen por parte del Fiscal de servicio. Las bolsas de cemento almacenadas, no deben ser apiladas en montones mayores a 10 unidades. 

El cemento que por cualquier motivo haya fraguado parcialmente, debe rechazarse. El uso de cemento recuperado de bolsas rechazadas, no será permitido. Todo cemento que presente grumos o cuyo color esté alterado será rechazado y deberá retirarse de la obra, así mismo, el cemento que haya sido almacenado por el Contratista por un período de más de 30 días necesitará la aprobación del Fiscal de servicio antes de ser utilizado en la obra. El cemento a ser empleado deberá cumplir con la calidad requerida según los 
 de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencia, pudiendo ser exigida su comprobación por el Fiscal de servicio.

AGREGADOS

a) Generalidades 

La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales, que  permitan garantizar la resistencia adecuada y la durabilidad del  hormigón.

b) Tamaño máximo de los agregados 

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de las armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

1/5 de la mínima dimensión del elemento estructural que se vacíe.

1/3 del espesor de las losas (para el caso del vaciado de losas).

3/4 de la mínima separación entre barras.

Los agregados se dividirán en dos grupos:

Arena de 0.02 mm a 7 mm 

Grava de 7.00 mm a 30 mm 

ARENA

Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas producto del proceso de chancado y deberán estar compuestas por partículas duras, resistentes y durables, exentas de sustancias perjudiciales tales como escorias, arcillas, material orgánico u otros. No se aceptara por ninguna circunstancia otra arena que no sea proveniente de chancadora. Las probetas de mortero preparadas con la arena a utilizarse, deberán tener más resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma. Con el objeto de controlar el grado de uniformidad, se determinará el módulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de arena. Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada. 

GRAVA

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo  descompuesto, sulfuros, yeso o compuestos ferrosos, que provengan de rocas blandas, friables o porosas. La grava de origen machacado, no deberá contener polvo proveniente del machaqueo.  La grava de rió no está permitido bajo ninguna circunstancia.

AGUA

Debe ser potable, limpia, clara y no contener más de 5 gr./lt de  materiales en suspensión ni más de 15 gr./lt de materiales solubles perjudiciales al hormigón. No deberán emplearse aguas con PH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono. Tampoco se utilizarán aguas contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario. La temperatura será superior a 5°C. El Fiscal de servicio deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas.

PIEDRA

Piedra para Hormigón Ciclópeo

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni  planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e) 
El tamaño máximo de la unidad pétrea será de 15 cm.

Piedra bruta 

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e)
Las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será de 0.25 metros.

ACERO

Generalidades

Las barras no presentarán defectos superficiales, grietas ni sopladuras. Se prohíbe la utilización de barras lisas trefiladas como armaduras para hormigón armado, excepto como componentes de mallas electro soldadas.

Hierro para estructuras

Este material a utilizarse en las estructuras, deberá satisfacer los requisitos de las especificaciones proporcionadas por la ASTM en sus grados intermedio y mínimo, con límites de fluencia mínimas de 4200 Kg. /cm2. En la prueba de doblado en frió no deben aparecer grietas; dicha prueba consiste en doblar las barras con diámetro 3/4" o inferior en frió a 180° sobre una barra con diámetro 3 ó 4 veces mayor al de la prueba, si es lisa o corrugada respectivamente. Para barras con diámetro mayor a 3/4" el ángulo de doblado será de 90°.

Colocación

El CONTRATISTA deberá suministrar, doblar e instalar todo el acero de refuerzo atendiendo las indicaciones complementarias del FISCAL DE SERVICIO. La superficie del refuerzo deberá estar libre de cualquier sustancia extraña, admitiéndose solamente una cantidad moderada de óxido.

Los aceros de distintos tipos o características se almacenarán separadamente, a fin de evitar toda posibilidad de intercambio de barras. 

El trabajo incluirá la instalación de todo el alambre de amarre, grapas y soportes. Las barras deberán sujetarse firmemente en su posición para evitar desplazamiento durante el vaciado, para tal efecto se usarán cubos de hormigón o silletas, galletas y amarres, pero nunca deberá soldarse el refuerzo en sus intersecciones. Una vez aprobada la posición del refuerzo en las losas, deberán colocarse pasarelas que no se apoyen sobre el refuerzo para que de paso a los operarios o el equipo no altere la posición aprobada.

Las galletas, dados o cubos de hormigón necesarios para fijar el refuerzo en su posición correcta deberán ser lo más pequeños posible y fijados de tal manera que no haya posibilidad de desplazamiento cuando se vierta el hormigón. Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos. Recubrimiento del refuerzo, recubrimiento mínimo, serán los indicados en los planos, en caso de no estarlo se sobreentenderán los siguientes recubrimientos referidos a la armadura principal.

Ambientes interiores protegidos     



              10  mm

Elementos expuestos a la atmósfera normal



   25  mm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda

                
  30  mm

Elemento expuestos a la atmósfera corrosiva                       
  30  mm

Elementos expuestos a atmósfera muy corrosiva      
  
  50  mm

En el caso de superficies que por razones arquitectónicas deben ser pulidas o labradas, dichos recubrimientos se aumentarán en medio centímetro.

Ganchos y Dobleces

El anclaje del refuerzo de los elementos se hará de acuerdo a las dimensiones y forma indicadas en los planos y con los siguientes requerimientos mínimos.

Los dobleces se harán con un diámetro interior mínimo de 6 veces el diámetro de la varilla.

El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques. Queda prohibido el corte y el doblado en caliente. Ninguna varilla parcialmente ahogada en el hormigón podrá doblarse en la obra, a menos, que lo permita el FISCAL DE SERVICIO. En ningún caso se admitirá desdoblar varillas para conseguir la configuración deseada. Las barras que han sido dobladas no deberán enderezarse, ni podrán ser utilizadas nuevamente sin antes eliminar la zona doblada.

ADITIVOS 

El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio e instrucción del Fiscal de servicio. En caso de autorizarse el empleo de aditivos, el Contratista deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón. El Contratista solo podrá utilizar aditivos en el caso de que  sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el Fiscal de servicio. El trabajo, deberá ser encomendado a personal  calificado. Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro.

ENCOFRADOS

Se deberá efectuar el control de niveles, de forma obligatoria. Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos como mínimo a los 7 días de efectuado el vaciado. Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes:

Encofrados laterales de vigas y muros


5 días

Encofrados de columnas




5 días

Encofrados de losas





21 días

Fondos de vigas dejando puntales



21 días

Retiro de puntales de seguridad



21 días

Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del Fiscal de servicio.

Resistencia mecánica del hormigón:

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días. Se define como resistencia característica la que corresponde a la probabilidad de que el 95 % de los resultados obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados de los ensayos se distribuyen de acuerdo a una curva estadística normal. Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura, se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio autorizado previamente por Fiscalizacion. El Contratista deberá tener en el lugar de la fabricación diez cilindros de las dimensiones especificadas.

Si el hormigón de obra no tiene la resistencia que se establece en los planos, por:

a)
Los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencias individuales inferiores a las especificadas.

b)
El promedio de los resultados de tres ensayos consecutivos sea menor que la resistencia especificada.

c)
La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada.

En consecuencia, se considera que los hormigones son inadecuados. Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista, con suficiente anticipación procederá a la realización de ensayos previos a la ejecución de la obra.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Ensayos de consistencia:

Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se tomaran pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la elaboración para que se corrija esta situación. Este ensayo se repetirá varias veces a lo largo del día hasta que el Fiscal de servicio de la conformidad por  escrito. La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para que el Fiscal de servicio paralice los trabajos.

Ensayos de resistencia

El juzgamiento de la calidad y uniformidad del hormigón a emplear se realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días. Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15 %, caso contrario se descartarán y el contratista debe verificar el procedimiento de preparación, curado y ensayo de las probetas. Las probetas se moldearán en presencia del Fiscal de servicio y se conservaran en condiciones normalizadas de laboratorio.

Se determinará la resistencia características del hormigón a emplear en función de los resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta resistencia característica debe ser igual o mayor a la especificada y además se deberán cumplir las otras dos condiciones señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se cumplan las tres condiciones se procederá inmediatamente a modificar la dosificación y a repetir el proceso de control antes descrito.

En cada uno de los vaciados siguientes y para el hormigón a emplear, se extraerán dos probetas para cada:

	Grado de Control
	Cantidad máxima de hormigón m3

	Permanente

No permanente
	50

25


Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Fiscal de servicio podrá exigir la realización de un número razonable adicional de probetas. A medida que se obtengan nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica considerando siempre un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Fiscal de servicio determinará los ensayos que intervienen a fin de calcular la resistencia característica  de los elementos estructurales.

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento, el Fiscal de servicio dispondrán la paralización inmediata de los trabajos.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
OBRAS ELECTRICAS
	DESCRIPCIÓN DE LA OBRA

	OBJETIVOS

	Contratar una empresa especializada de servicios de instalaciones eléctricas para realizar, la provisión e instalación de equipamiento para la Subestación de la Planta de Engarrafado de GLP Cobija y otros trabajos anexos que garanticen las operaciones  de producción en la Planta.
Las instalaciones eléctricas, se circunscriben principalmente a las siguientes actividades:

· Elaboración y aprobación de proyecto de MT ante ENDE COBIJA.
· Provisión, instalación y puesta en marcha del TRANSFORMADOR DE POTENCIA.

· Excavación para la instalación subterránea de ductos y cajas de inspección para la energización de tableros de Kosan Crisplant (KC) y reconexión con el tablero de distribución general existente.

· Provisión e instalación de Tablero de Distribución Gral. y Medición de MT. 
· Desmontaje e instalación de Tableros existentes.

· Desmontaje, montaje e instalación del Generador existente en Planta.
· Instalación de puesta a tierra de la subestación, tableros e instalaciones en general.
Así mismo la empresa deberá incluir en su propuesta todos los cálculos, materiales, accesorios, herramientas, equipo, instrumentos, mano de obra especializada, dirección técnica, pruebas, ajustes y cualquier insumo necesario, de modo que se garantice el montaje adecuado de los equipos.
Todos los materiales serán provistos por el Proponente Adjudicado, deberán ser de primera calidad y cumplir con los estándares NEC e IEC y tener certificación adecuada para su operación.
A la conclusión de los trabajos la empresa adjudicada deberá presentar los respectivos planos eléctricos de instalación, manuales de instrucción de los equipos instalados, informes de pruebas y demás documentos de servicios relacionados.



	CRITERIOS DE DISEÑO

	El transformador será emplazado en caseta (Ver Planos), la acometida de MT será subterránea hasta puesto de transformación. El tablero de Distribución General y Medición, deberán ser provistos e instalados por la empresa adjudicada.

Se debe realizar la canalización, ducteado y cableado eléctrico desde el Tablero de distribución General hasta la nueva Sala de Tableros de Distribución de Kosan Crisplant (KC), serán instalados en bancos de ductos subterráneos, con las respectivas cámaras de distribución. Al culminar el trabajo se realizara la energización y pruebas de funcionamiento. Adicionalmente se realizará la reconexión de energía con el sistema eléctrico existente en la Planta de Engarrafado.


	NORMAS, CODIGOS Y ESTANDARES PARA LA INSTALACION

	Todos los equipos, materiales, procedimientos de montaje y ensayos estarán de acuerdo con las normas y recomendaciones vigentes, observando el siguiente orden de prioridades:
Durante la ejecución de la Obra, los trabajos a desarrollarse deberán estar sujetos a las siguientes normas:

· Normas NFPA.

· Nacional Electric Code (NEC).

· Normas, recomendaciones y requerimientos de la Compañía Distribuidora de Energía Eléctrica Local (ENDE COBIJA).

· IEEE-142 IEEE Práctica para puesta a tierra de sistemas industriales /comerciales.
· NB 777 Norma boliviana sobre instalaciones eléctricas.

· Recomendaciones IEC.

· IEEE-80 IEEE Guía para puesta a tierra para seguridad de personal en subestaciones.
· IEEE-1000 IEEE Práctica recomendada para alimentación eléctrica y puesta a tierra para equipos electrónicos.

Todo el personal del Proponente Adjudicado deberá contar con las medidas y herramientas necesarias de acuerdo a reglamentos de seguridad industrial y la normativa vigente para los trabajos que estén en ejecución.




	ÍTEM. 1: INSTALACIÓN DE FAENAS

	UNIDAD: GLB.

	DESCRIPCIÓN

	Con el fin de evitar que en la propuesta se dupliquen ciertos gastos, a continuación se detallan los que necesariamente se deben incluir en el ítem Instalación de faenas.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Construcción de ambientes para obras

Comprende las instalaciones provisionales necesarias para el buen funcionamiento de la obra y la posterior demolición de acuerdo al siguiente detalle:

Oficina y mobiliario para la fiscalización.

Oficina y mobiliario para la empresa constructora.

Depósitos para almacenar los materiales de construcción, los combustibles y los equipos.

Sanitarios para el personal.

Botiquín para primeros auxilios.

Los ambientes contemplaran los siguientes aspectos:

Las oficinas, depósitos y demás construcciones deberán ubicarse en un lugar autorizado por el Fiscal de servicio.

Si resultase indispensable la preparación del sitio para la instalación de los ambientes, los costos correspondientes no recibirán remuneración separada.

Los depósitos tendrán dimensiones suficientes para el almacenamiento de los diferentes productos de manera de garantizar el desarrollo ininterrumpido de los trabajos.

Se deberán tomar las medidas de precaución necesarias para evitar que se produzcan infiltraciones de combustibles, aceites y otros materiales perjudiciales a fin de evitar la contaminación del medio ambiente.

El Contratista adoptará las medidas necesarias para evitar incendios.

Disponibilidad de maquinarias, equipos y movilidades

Comprende poner a disposición en el sitio la maquinaria, los equipos y las movilidades requeridas para la ejecución de las obras. La Fiscalización podrá ordenar al Contratista el reemplazo de la maquinaria que no se encuentre en perfecto estado de funcionamiento o que tenga una antigüedad mayor a cinco años.

Distribución de agua y de energía eléctrica.

Las instalaciones para la distribución de agua  y de energía eléctrica durante la construcción de la obra deberán ser efectuadas por el Contratista y su costo incluido en la instalación de faenas.

Transporte y recepción de materiales

El transporte de los materiales de construcción hasta el sitio de la obra estará incluido en el precio de los materiales y no en el de la instalación de faenas. Los materiales con desperfectos o daños visibles no se almacenarán ya que deberán ser remplazados.

Transporte del personal

El transporte del personal hasta el lugar deberá incluirse en el precio de la mano de obra y no en la instalación de faenas.

Medidas de seguridad

El costo de las siguientes medidas de seguridad formará parte de la instalación de faenas.

Colocar y mantener señales que indiquen peligros potenciales.

Erigir barreras cuando resulten necesarias para evitar accidentes. 

La Seguridad Industrial del personal formará parte de la Mano de Obra de cada ítem.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se deberán cortar las tablas de madera, de acuerdo a las dimensiones señaladas en los planos de detalle, cuyas caras vistas deberán ser afinadas con lijas de madera, a objeto de obtener superficies lisas y libres de astillas, así mismo las sujeciones entre piezas podrán realizar a con caja y espiga, cola de carpintero, tarugos, tornillos y/o clavos, teniendo la debida seguridad de obtener una fijación solida entre piezas.

Primero deberá realizar el armado de los Parantes y el bastidor de  soporte de la lona, así mismo se hace notar que se realizará un entramado de listones de madera de 2”*2”, interiores al bastidor que se ubicaran cada 50cm como mínimo,  tanto vertical como  horizontalmente. Una vez secas las capas de pintura y/o barniz en la estructura, se procederá al colocado y sujeción  de la lona con el bastidor, teniendo el debido cuidado de obtener un tensado, que evite formaciones de ondas futuras en la tela. Las tablas debidamente pintadas y con la lona tensada al bastidor, y a los listones del entramado interior, serán posteriormente empotradas en el suelo, de tal manera que queden perfectamente firmes y verticales

En el caso de suelos no suficientemente firmes, las columnas de madera serán  empotradas en bloques de hormigón.

	MEDICIÓN

	No corresponde efectuar ninguna medición, el precio debe ser tomado en forma global.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo. Esto a la ejecución total de la actividad.


	ÍTEM. 2: DEMOLICIONES Y DESMONTAJES GENERALES     

	UNIDAD: GLB

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende los trabajos de demoliciones y desmontajes de postes de fierro tubular, malla olímpica, zapatas, cimientos, columnas, vigas, muro de ladrillos, piso y losas, cordón de acera y cámaras de derivación, necesarias para localizar la caseta para el Transformador, sala de tablero principal y cámaras de derivación de acuerdo a los planos y de esta manera ejecutarla sin alteraciones.

Todo el trabajo de replanteo será iniciado previa notificación a la Fiscalización de obra.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proveerá todos los materiales, herramientas y equipo necesarios.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se deberá realizar las demoliciones y desmontajes respectivas para el respectivo emplazamiento de la casetas para la planta de engarrafado.

	MEDICIÓN

	No corresponde efectuar ninguna medición, el precio debe ser tomado en forma global.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo. Esto a la ejecución total de la actividad.


	ÍTEM. 3: TRAZADO Y REPLANTEO DEL TERRENO

	UNIDAD: GLB

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende los trabajos de replanteo, trazados y ensayos necesarios para localizar la instalación de las tuberías, cámaras de H°A° y la caseta de transformación de acuerdo a los planos y de esta manera ejecutarla sin alteraciones. Todo el trabajo de replanteo será iniciado previa notificación a la Fiscalización de obra. Igualmente, comprende la realización de todos los ensayos necesarios para determinar la calidad y la capacidad portante del terreno.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proveerá todos los materiales, herramientas y equipo necesarios, tanto para el replanteo y trazado de las obras a ejecutarse como para los ensayos del terreno, igualmente estarán a su cargo los gastos que demanden los ensayos de materiales y de suelos, y todo el equipo topográfico.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	El replanteo deberá efectuarse necesariamente con instrumen​tos topográficos de precisión reconocida y compro​bada (taquímetro y nivel), a objeto de obtener alineaciones y nivelaciones perfectas. Los ejes de las fundaciones se materializarán mediante lienzas o alambre de amarre fijados  mediante clavos, mojones o caballetes de madera anclados en el terreno y ubicados a distancias no menores de 1.5 m del trazado. El replanteo y trazado de las construcciones serán realizados por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones e indicaciones de los planos correspondientes. El trazado deberá ser aprobado por escrito por el Fiscal de servicios con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de excavación. Para los ensayos o pruebas de carga se abrirán pozos en los lugares que indique el Fiscal de servicio. Si al abrir los pozos se encontrara agua o humedad notoria, el contratista deberá de inmediato comunicar este hecho al Fiscal de servicio y tomar todas las precauciones que el caso aconseje a fin de evitar cualquier perjuicio a las obras por tal motivo.

	MEDICIÓN

	No corresponde efectuar ninguna medición, el precio debe ser tomado en forma global.

	FORMA DE PAGO

	El pago por este ítem se hará por precio global aceptado en la propuesta.


	ÍTEM. 4: EXCAVACION COMUN TERRENO SEMIDURO

	UNIDAD: M3

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende todos los trabajos de excavación de zanjas para poder realizar la implementación de la tubería, de acuerdo a la profundidad necesaria y en las medidas indicadas en planos. 

Los trabajos deberán sujetarse a estas especificaciones y a las instrucciones del Fiscal de servicio, de tal manera de cumplir a plena satisfacción con el proyecto.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El material a excavar será el existente en la zona de trabajo, se requerirá el empleo de herramientas menores (palas, picos, carretillas) y aprobación del Fiscal de servicio.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Las excavaciones se realizarán de acuerdo con los planos de proyecto, respetando las dimensiones de la excavación. Serán efectuadas con los lados aproximadamente verticales, el fondo nivelado y terminado de manera que la base ofrezca un apoyo firme y uniforme en toda su área.

Cualquier exceso de excavación deberá ser rellenado por el Constructor a su cuenta. El material a rellenar y trabajo realizado deberá ser aprobado por el Fiscal de servicio.

La base deberá ofrecer un apoyo firme en toda la superficie.

	MEDICIÓN

	La medición de este ítem se efectuará por metro cúbico de acuerdo a las secciones indicadas en planos, en los volúmenes realmente ejecutadas y aprobadas por el Fiscal de servicio.

En la medición se incluirá el retiro de todo el material excedente procedente de la excavación.

	FORMA DE PAGO

	Los trabajos correspondientes a este ítem, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del ítem, tal como fueron definidos y presentados en la propuesta del Contratista. Dichos precios constituirán la compensación y pago total por cualquier concepto de materiales, mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación.

El volumen que sobrepase innecesa​riamente las men​cionadas medidas no será tomado en cuenta para el pago.


	ÍTEM. 5: RELLENO, NIVELACION Y COMPACTADO C/ MATERIAL SELECCIONADO   

	UNIDAD: M3

	DESCRIPCIÓN

	Los trabajos correspondientes a este ítem consisten en disponer tierra seleccionada por capas, cada una debidamente compactada, para el relleno de las zanjas y lugares autorizados por el Fiscal de servicio, para nivelar y darle pendiente en el área necesaria para el trabajo a realizar.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación,  libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación y si el formulario de presentación de propuestas señalase el empleo de otro material o de préstamo, el mismo deberá ser aprobado y autorizado por el Fiscal de servicio. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquellos que igualen o sobrepasen  el límite plástico del suelo.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Todo relleno y compactado deberá realizarse, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Fiscal de servicio.

El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la Propuesta. En caso de no estar especificado, el Fiscal de servicio aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada. 

El espesor máximo de compactación será de 10 cm.

La densidad de compactación será igual o mayor que 97% de la densidad obtenida en el ensayo del  Proctor Modificado.

El Fiscal de servicio determinará los lugares y número de muestras a extraer para el control de densidad. El control será realizado por un laboratorio especializado y a costo del Contratista.

Una vez que el replanteo haya sido aprobado por el Fiscal de servicios, se podrá iniciar los trabajos de nivelación. Durante el proceso de relleno, se deberán construir los drenajes especificados en el proyecto, o los que señale el Fiscal de servicio.

	MEDICIÓN

	Este ítem será medido en metros cúbicos compactados.

	FORMA DE PAGO

	El trabajo ejecutado con material y equipo aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio incluirá la compensación total por el relleno y compactación, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, combustible, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse.


	ÍTEM. 6: HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

	UNIDAD: M3.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere al vaciado de una capa de hormigón pobre con dosificación 1: 3: 5, que servirá de cama o asiento para la construcción de losas de fundaciones, zapatas y diferentes estructuras, de acuerdo a la altura y sectores singularizados en los planos y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos para los hormigones. El hormigón pobre se preparará con un contenido mínimo de cemento de 200 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Una vez limpia el área respectiva, se efectuará el vaciado del hormigón pobre en un espesor o altura e≤5 cm.

El hormigón se deberá compactar con barretas o varillas de fierro. Efectuada la compactación se procederá a realizar el enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y uniforme.

	MEDICIÓN

	La base de hormigón pobre se medirá en metros cúbicos, teniendo en cuenta únicamente los volúmenes ejecutados.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


	ÍTEM. 7: REPOSICION DE ZAPATA HºAº H-21
            


	UNIDAD: M3.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende reposición de elementos que sirven de fundación a las estructuras, en este caso zapatas aisladas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Fiscal de servicio. Antes de proceder al vaciado de las zapatas deberá prepararse el terreno de acuerdo a las indicaciones señaladas en los planos y/o indicaciones particulares que pueda dar el Fiscal de servicio. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del Fiscal de servicio, instruida en el Libro de Órdenes. Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87, con una resistencia característica del hormigón H-21.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso. Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. Se empleara cemento embolsado, la dosificación se hará por número de bolsas de cemento quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. La medición de los áridos en volumen se realizara en recipientes aprobados por el Fiscal de servicio y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

Mezclado

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:

•
Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal capacitado para su manejo.

•
Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado, no será inferior a 1 ½ minutos (noventa segundos), pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

Características del hormigón

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón. Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm.

Transporte 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Fiscal de servicio. El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm. La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. No se permitirá verter libremente hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras. Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento. El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies de las estructuras las veces necesarias que se vea opaca la superficie.

Ensayos de resistencia 

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Fiscal de servicio  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto. Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Fiscal de servicio dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

Encofrados 

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados. Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados. Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Retiro de encofrados 

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones. Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad. Los plazos mínimos para el desencofrado se especifican en el CBH – 87  Norma Boliviana

	MEDICIÓN

	Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada serán medidas en m3.

En la medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Fiscal de servicio y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicados en los planos o reformadas con autorización escrita del Fiscal de servicio. En este ítem estarán incluidas las armaduras de refuerzo. En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos.

	FORMA DE PAGO

	Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Fiscal de servicio, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


	ÍTEM.8: REPOSICION CIMIENTOS VIGA

                
                

	UNIDAD: M3.

	DESCRIPCIÓN

	Elemento estructural: cimiento viga, cimiento viga muro perimetral, este ítem comprende la reposición, fabricación, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados.

Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del Fiscal de servicio y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87, con una resistencia característica del hormigón H-21.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Fabricación, transporte, colocación y compactación

Para la fabricación del hormigón se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto  y del contenido de humedad del mismo. El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente. Para el caso de mezclado mecánico, se deberá introducir los materiales en la hormigonera.

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Fiscal de servicio. Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario no se colocará hormigón mientras llueve. Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Características del hormigón

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas. Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón. Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica y blanda cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm y 6 a 9 cm.

Transporte 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Fiscal de servicio. El colocado en las vigas se la efectuará en 2 etapas con el objeto de garantizar el vibrado en el hormigón.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y/o blando y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. No se permitirá verter libremente hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras. Las vigas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador. No debe tocar las armaduras en el momento del vibrado. Se debe dar golpes laterales a los encofrados de la viga con el objeto de garantizar una mejor compactación del hormigón. 

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento. El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies.

Ensayos de resistencia 

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Fiscal de servicio, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Fiscal de servicio dispondrá la paralización inmediata de los trabajos.

Encofrado

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados. Previamente a la colocación del  hormigón se procederá a la limpieza  y humedecimiento de los encofrados. Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retiraran progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrado laterales de viga y muros


                           2 a 3 días

Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad


 14 días

Retiro de puntales de seguridad




  21 días

La remoción del encofrado debe estar sujeta a la aprobación del Fiscal de servicio.

	MEDICIÓN

	Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada viga serán medidas en m3. En la medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Fiscal de servicio y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicados en los planos o reformadas con autorización escrita del Fiscal de servicio. En este ítem estarán incluidas las armaduras de refuerzo. En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos.

	FORMA DE PAGO

	Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Fiscal de servicio, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


	ÍTEM.9: IMPERMEABILIZACION PARA CIMIENTOS VIGA

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la impermeabilización de los cimientos a fin de proteger los muros de la edificación contra los efectos de la humedad proveniente del ascenso por capilaridad de la humedad natural del terreno o humedad producto de las lluvias.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

En los trabajos de impermeabilización se empleara film plástico de 150 micrones en doble lámina, adherido mediante pintura bituminosa al cimiento.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Una vez seca y limpia la superficie del cimiento, se aplicará una primera capa de pintura bituminosa.  Sobre ésta se colocará el polietileno cortado en un ancho mayor en 5 cm. al de los cimientos, extendiéndolo a lo largo de toda la superficie. 

Los traslapes longitudinales no deberán ser menores a 20 cm. A continuación se colocará una capa de mortero de cemento para colocar la primera hilada de ladrillos, los cuales conforman los muros.

El contratista cuidara que la colocación de la capa impermeabilizadora se ejecute con esmero y sin interrupciones  de manera de evitar toda filtración  de agua o humedad, a efectos re conseguir una aislación perfecta.

	MEDICIÓN

	La medición se realizará en metros cuadrado (m2).

	FORMA DE PAGO

	El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por herramientas, mano de obra, equipo y todas las actividades necesarias para completar el trabajo.


	ÍTEM.10: REPOSICION COLUMNA DE HºAº H-21


	UNIDAD: M3.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la reposición, fabricación, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados. Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del Fiscal de servicio y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87, con una resistencia característica del hormigón H-21.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Fiscal de servicio y deberán cumplir con los requisitos establecidos en las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Cemento; Según las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Agregados; Grava y Arena limpia, durable, que esté dentro de los requerimientos en las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción

Agua; El agua a utilizarse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia que resulte nociva y  perjudicial para  el concreto y el fierro en la obra, y debe cumplir con las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de 

Construcción.

Aditivos; debe cumplir con las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Todas las herramientas y equipo a usarse en la preparación del Hormigón serán proporcionados por el Contratista, previa aprobación del Fiscal de servicio. Estos consistirán en una mezcladora, carretillas, baldes, palas, balanza para el pesaje de los agregados, mangueras, contenedores de agua. Equipos de probetas, mesas para el doblado de los fierros, cortadores de fierro y todas las herramientas manuales que sean necesarios y suficientes para el cumplimiento de las especificaciones en la preparación del Hormigón Armado.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Fabricación, transporte, colocación y compactación

Las proporciones en que intervendrán los diversos materiales para formar el concreto, serán tales que la mezcla resultante llegue fácilmente a todas las esquinas o ángulos.

Los métodos para medir los materiales, serán tales que las proporciones puedan ser comprobadas con precisión y verificadas fácilmente en cualquier etapa del trabajo.

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso con 1% de margen de error.

Para los áridos se acepta una dosificación en volumen es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.  En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y de los contenidos de humedad del mismo.

La relación agua / cemento, para una resistencia dada del concreto no excederá los valores en la tabla siguiente, en la que se incluye la humedad superficial de los agregados.

Se puedan usar relaciones agua / cemento mayor a las dadas en la tabla anterior siempre que la relación entre resistencia y relación agua / cemento para los materiales que se usen haya sido establecida previamente por datos de ensayo dignos de confianza, aprobados por el Fiscal de servicio. Para el caso de mezclado, se deberá introducir los materiales en la hormigonera, respetando el siguiente orden: Primero una parte del agua de mezclado, luego el cemento y la arena simultáneamente, después la grava y finalmente la parte de agua restante.

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Fiscal de servicio. Salvo el caso que se dispone de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. Se mantendrá la temperatura del Hormigón, entre 10ºC y 25ºC durante su colocación. Durante la colocación se deberá acomodar mediante barretas o varillas de fierro siendo preferible el empleo de vibración de ser posible.

Vibrado del Hormigón; El vibrado será realizado con vibradora eléctrica o a gasolina, pudiendo ser posible el uso del vibrado manual, dando unos golpes en los lugares críticos o esquinas haciendo uso de martillos (donde no pueda ingresar la vibradora).

Se hará el vaciado por medios que eviten la posibilidad de segregación de los materiales de la mezcla, para ello en lo posible se vaciará el hormigón ya en su posición final con el menor número de manipuleos o movimientos, a una velocidad que el hormigón conserve en todo momento su consistencia original y pueda fluir fácilmente a todos los espacios. 

No se vaciará hormigón que vaya endurecido parcialmente. No se lanzará el concreto a distancias mayores de 1,5 mt., ni se depositará una cantidad en un sitio para luego extenderla. Todo el concreto se consolidará y compactará. Una vez iniciado el vaciado, este será continuado hasta que haya sido finalizado un sector, elemento o sección, no se admitirán juntas de trabajo, por lo cual el hormigón será previamente planeado.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será durante siete días con agua mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

Encofrados 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesario, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Armaduras

El fierro de las armaduras deberá ser de clase, tipo y diámetro establecido en los planos estructurales correspondientes. El doblado de las barras se realizará en frío mediante herramientas sin golpes ni choques, quedando prohibido el corte y doblado en caliente. Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados.  Éstas se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro pinturas y todo aquellos de disminuir la adherencias. Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas y de acuerdo a los planos.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras quedarán protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos.

En caso de no especificarse en los planos recubrimientos se tomarán en cuenta los siguientes:

Ambientes interiores protegidos



              1.0 a 1.5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera normal

              1.5 a 2.0 cm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda


 2.0 a 2.5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva


 3.0 a 3.5 cm

	MEDICIÓN

	Las cantidades de hormigón simple o armado que componen la estructura y terminada serán medidas en metros cúbicos (M3.), tomando en cuenta únicamente aquel trabajo aprobado y aceptado por el Fiscal de servicio. En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberán tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerarse los aspectos siguientes: las columnas se medirán de piso a piso; las vigas serán medidas entre bordes de columnas y las losas serán medidas entre bordes de vigas.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


	ÍTEM. 11: VIGA DE H°A° NIVEL TECHO H-21 

	UNIDAD: M3

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados con estructura de fierro.

Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del Fiscal de servicio y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Fabricación, transporte, colocación y compactación.

Para la fabricación del hormigón se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.

En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto  y del contenido de humedad del mismo.

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente.

Para el caso de mezclado mecánico, se deberá introducir los materiales en la hormigonera. Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Fiscal de servicio.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Características del hormigón

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica y blanda cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm y 6 a 9 cm.

Transporte 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Fiscal de servicio.

El colocado en las vigas se la efectuará en 2 etapas con el objeto de garantizar el vibrado en el hormigón.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y/o blando y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Las vigas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

No debe tocar las armaduras en el momento del vibrado. Se debe dar golpes laterales a los encofrados de la viga con el objeto de garantizar una mejor compactación del hormigón. 

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies.

Ensayos de resistencia 

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Fiscal de servicio, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Fiscal de servicio dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

Encofrado

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del  hormigón se procederá a la limpieza  y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrados 

Los encofrados se retiraran progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrado laterales de viga
 




2 a 3 días

Retiro de puntales de seguridad




21 días

La remoción del encofrado debe estar sujeta a la aprobación del Fiscal de servicio.

	MEDICIÓN

	Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada viga serán medidas en m3.

En la medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Fiscal de servicio y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicados en los planos o reformadas con autorización escrita del Fiscal de servicio.

En este ítem estarán incluidas las armaduras de refuerzo.

	FORMA DE PAGO

	Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Fiscal de servicio, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


	ÍTEM.12: REPOSICION MURO DE LADRILLO VISTO INCLUYE BARNIZADO

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la reposición de muros y tabiques de albañilería de ladrillo visto con mortero de cemento y arena en proporción 1:5, incluye el barnizado en las áreas indicadas en planos o el fiscal de servicio. 

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio. 

Los ladrillos serán de primera calidad, de medidas uniformes, de buena consistencia y resistencia, emitirán al golpe un sonido metálico. No se aceptarán ladrillos recocidos, de diversas coloraciones, con deformaciones en sus caras u otro desperfecto, asimismo toda partida de ladrillos deberá merecer la aprobación del Fiscal de servicio para su empleo en la obra. 

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción. 
El contratista someterá a la aprobación del Supervisor del fiscal de servicio  una muestra de todos los materiales que se propone emplear, con anticipación a la iniciación de cualquier trabajo de barnizado.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm. 

Se debe emplear ladrillos cortados a la mitad realizados en fábrica para evitar desperdicios y malos empalmes en los muros. 

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique. 

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (columnas, etc.) deberán ser adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia. 

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días de fraguado de los elementos estructurales, 

Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. 

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes. 

No se elaborara más mezcla de la que pueda usarse en el día o dentro de la media jornada de su elaboración. Se desechara toda mezcla que hubiese secado. 

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Fiscal de servicio instruya por escrito expresamente otra cosa. 

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse. 

Una vez levantada la pared se deberá eliminar los excesos de mortero y se limpiara el piso de desperdicios. En todas las albañilerías, no se aceptarán desplomes mayores a un 2%. 
El barnizado podrá aplicarse con brocha a mano. Se deberá eliminar toda muestra de eflorescencia, presencia de manchas u otros similares que comprometan la calidad y/o estética del muro.

	MEDICIÓN

	Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

	FORMA DE PAGO

	El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto. (Medición), será pagado en metro cuadrado establecido en la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. 

Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.


	ÍTEM.13: CANAL DE HºAº C/REJILLA DE PISO METALICA 25X25CM E=5CM

	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la provisión y construcción de canales, destinados a la implementación de cableado, los mismos serán ejecutados de hormigón armado, incluye la rejilla de piso de protección paso peatonal una vez realizado los canales de acuerdo a instrucciones del Fiscal de servicio. 

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Todos los materiales como el cemento, arena, grava, piedra y acero a emplearse en la construcción de los canales, deberán satisfacer todas las exigencias establecidas para la elaboración de hormigones en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87. Se deberán emplear moldes lo suficiente rígidos para obtener dimensiones dentro de los límites admisibles. El mortero se elaborará con cemento portland y arena fina en proporción 1:5. En el caso de las de rejillas, se fabricarán empleando angulares y aceros, de acuerdo a las secciones, espesores, diámetros y diseño establecido en los planos de detalles constructivos. Todos los elementos fabricados en carpintería de fierro deberán llevar la correspondiente pintura antioxidante y una capa de esmalte o pintura al aceite. 

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se procederá a la excavación de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de construcción, siguiendo las especificaciones correspondientes a excavaciones. Antes de proceder con la construcción de los canales, se limpiará la excavación de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones necesarias para evitar el derrumbe de taludes.

Canales de hormigón armado

Se vaciará el hormigón sobre el piso, en el espesor definido en los planos. Luego se preparará el encofrado para vaciar los muros laterales, en las secciones correspondientes, donde se colocará el hormigón, nivelando, emparejando y compactándolo adecuadamente mediante varillas de fierro. El Contratista deberá mantener el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo, se deberá colocar la enfierradura en los diámetros y posiciones indicadas en los planos, dejando un recubrimiento mínimo de 2 cm La base o el brocal que alojará la rejilla será de tal forma que quede asegurada contra desplazamientos horizontales y tendrá suficiente área de apoyo para transmitir las cargas hacia la estructura inferior. La holgura entre la rejilla y el brocal de los canales o sumideros no deberá ser mayor a 5 mm. y guardar entre ambos compatibilidad geométrica. Las piezas mal ajustadas serán rechazadas El nivel de acabado de la rejilla colocada, deberá coincidir con el nivel del coronamiento de los canales o sumideros  Una vez ejecutados los muros, las caras internas y los coronamientos deberán llevar un acabado con revoque y enlucido de mortero de cemento en proporción 1:3. No se admitirán diferencias de nivel. 

	MEDICIÓN

	Los canales de H°A° se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.  Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo excavaciones y las  rejillas de hierro).


	ÍTEM.14: REPOSICION PISO DE CEMENTO E=10CM CON JUNTAS C/2M INCLUYE EMPREDRADO

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem consiste la reposición de una carpeta de hormigón incluido el empiedre con piedra manzana en el sector destinado al área de las casetas puesto de generador, transformación y los puestos de los tableros.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

Para el empedrado se empleará piedra manzana.

El hormigón a utilizarse tendrá una resistencia cilíndrica de rotura a los 28 días de 210 kg/cm2 y una cantidad mínima de cemento de 310 kg por metro cúbico.

Los materiales para la elaboración del hormigón deberán cumplir con las especificaciones dadas en el ítem correspondiente a “materiales de construcción”.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Sobre el terreno debidamente compactado se ejecutará un empedrado con piedra manzana, colocada a combo, a nivel en el área interior.

Una vez preparado el terreno y el empiedre, se procederá al vaciado de las losas de hormigón.
El hormigón será vibrado y apisonado cuidadosamente, de manera que se obtenga un hormigón homogéneo. El apisonado producirá una masa compacta y proporcionará una superficie lisa y uniforme.

La textura de terminación del piso deberá ser de tipo peinado en dirección longitudinal a la pendiente, y tendrá como terminación un marco de acabado frotachado  de madera, de 2 cms., de espesor, especiales para cada caso.

Se usarán juntas de dilatación de 1 cm., utilizando piezas de plasto formo; estas juntas serán verticales y deberán ser colocadas en forma longitudinal y normal a ese eje cada tres metros, los mismos coincidirán en lo posible con las juntas de los cordones. 

Se cuidará que su colocación sea correcta y que persista una perfecta impermeabilización. 

En ningún caso se permitirá el uso de papeles u otros materiales similares para la ejecución de los mismos. No se aceptará la mencionada operación una vez que el hormigón haya fraguado totalmente.

Después de dos horas de concluir la operación de alisado o bien cuando la superficie tenga cierta consistencia, se protegerá la losa con una capa de arena de 0.03 mts., de espesor mínimo, debiendo evitarse las piedras y terrones duros. 

Esta capa, deberá mantenerse 21 días, al final de los cuales se retirará, debiendo regarse aún el piso para que se conserve completamente húmedo durante seis días más.

En caso de que la temperatura sea muy baja, se deberá tomar las precauciones necesarias para el vaciado en tiempo frío. Si la temperatura fuese menor a 5 grados centígrados, se suspenderá el vaciado, hasta que esta temperatura aumente. 

En caso de que se produzca helada al tiempo de vaciarse el hormigón, este deberá ser demolido y se lo reemplazará íntegramente.

	MEDICIÓN

	Las cantidades por éste concepto, se estimaran en metros cuadrados, medidos en obra.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada entendiéndose que será la compensación total de los materiales utilizados, transporte, colocación, equipo, herramienta, mano de obra y todos los gastos que inciden en el costo de la Obra.


	ÍTEM. 15: REPOSICION LOSA BASE E=20CM CON JUNTAS C/2M
   
 

	UNIDAD: M3.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la reposición de estructuras de hormigón armado para losas, pisos, aceras u otros elementos de hormigón Armado indicado en los planos del proyecto. Las estructuras de hormigón armado deberán ser construidas de acuerdo con las líneas, cotas, niveles, rasantes y tolerancias señaladas en los planos, de conformidad con las presentes especificaciones.

El trabajo incluirá la ejecución de aberturas para instalaciones, juntas, acabados, remoción de encofrados y cimbras, además de otros detalles requeridos para su satisfactorio cumplimiento, con una resistencia característica del hormigón H-21.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	a.
Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

b.
Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

c.
Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

d.
Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

e. 
Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

	FORMA DE EJECUCIÓN

	f.
Encofrados

Los encofrados podrán ser de madera o metálicos. Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del vaciado, personal y esfuerzos por el vibrado del hormigón durante el vaciado, asimismo, deberán soportar los esfuerzos debidos a la acción del viento. 

Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada. Excepto si el Fiscal de servicio ordena lo contrario, en todos los  ángulos de los encofrados se colocarán molduras o filetes  triangulares cepillados.

Para el hormigón visto, se utilizarán tablones cepillados del lado interior.  En este caso, el encofrado deberá ser realizado con suma prolijidad. Para facilitar la inspección y limpieza de los encofrados en las columnas, pilares o muros, se dejarán a distintas alturas ventanas  provisionales. 

Cuando el Fiscal de servicio compruebe que los encofrados  presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a  la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie. Si se prevén varios usos de los encofrados, estos deberán  limpiarse y repararse perfectamente antes de su nuevo uso. No se deberán utilizar superficies de tierra por ningún motivo o justificación. Se deberá contar con un registro de control de niveles.

g.
Mezclado

El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente, bajo ninguna circunstancia se aceptara el mezclado manual, para lo cual:

- Se utilizará una hormigonera de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos. 

- Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera.  De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida.

- El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla. 

- El tiempo mínimo de mezclado será de 1.5 minutos por cada metro cúbico o menos.  El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados. 

h.
Transporte

Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios en el contenido de agua. 

Se deberá evitar que la mezcla no llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado. 

En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

i.
Vaciado

No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del Fiscal de servicio. El vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua. La temperatura de vaciado será mayor a 5°C. No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. 

En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del  vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón. No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente. Por ningún motivo se podrá agregar agua en el momento de hormigonar. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50 cm. para permitir una compactación eficaz, excepto en las columnas.   La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados. No se podrá verter el hormigón libremente desde alturas  superiores a 1.50 m, debiendo en este caso utilizar canalones, embudos o conductos cilíndricos. 

Después de hormigonar los muros se deben esperar 24 horas sin proceder al desencofrado antes de vaciar las vigas y losas para así permitir el asentamiento del hormigón. En las losas el vaciado deberá efectuarse por franjas de ancho tal que al vaciar la capa siguiente, en la primera no se haya iniciado el fraguado. 

j.
Vibrado

La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los vacíos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros  especializados. De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla. En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado. Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45 cm. entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación. Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en  posición vertical o ligeramente inclinadas. El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados. Queda prohibido el vibrado en las armaduras. 

k.
Desencofrado 

La remoción de encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura.  Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el Fiscal de servicio. Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes, sacudidas ni vibraciones en la estructura. El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a  estar sometido durante y después del desencofrado. Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos 72 horas después del vaciado  y comprobando que el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir. Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en los elementos vaciados.

Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes: 

Encofrados laterales de: 

Muros






            
03 días 

Encofrados de losas




             
14 días 

Fondos de losa dejando puntales


             21 días 

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrados debajo de losas dejando puntales de seguridad
            14 a 21 días

Retiro de puntales de seguridad




28 días

Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del Fiscal de servicio. 

l.
Protección y curado  

El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique. La conservación de la humedad y el proceso de fraguado debe ser observado estrictamente, el no cumplimiento supondrá el rechazo inmediato de los elementos en los que se verifique el mismo. El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura  superior a 10° C y menor a 25º C por lo menos durante 96 horas. El tiempo de curado será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

m.
Juntas de dilatación

Las juntas se situarán en dirección normal a los planos de  tensiones de compresión o allá donde su efecto sea menos perjudicial autorizado previamente por Fiscalizacion de manera escrita en el libro de órdenes. Si una viga transversal intercepta en este punto, se deberá  recorrer la junta en una distancia igual a dos veces el ancho de la viga. No se ejecutarán las juntas sin previa aprobación del Fiscal de servicio. Antes de iniciarse el vaciado de un elemento estructural, debe definirse el volumen correspondiente a cada fase del hormigonado, con el fin de preverse de forma racional la posición de las juntas autorizado previamente por Fiscalizacion de manera escrita en el libro de órdenes.

Antes de reiniciar el hormigonado, se limpiará la junta, se dejarán los áridos al descubierto para dejar la superficie rugosa que asegure una buena adherencia entre el hormigón viejo y el nuevo, esta superficie deberá ser cubierta con puentes de adherencia autorizada previamente por Fiscalizacion de manera escrita en el libro de órdenes. Queda prohibida la utilización de elementos corrosivos para la limpieza de las juntas. Las juntas en muros y columnas deberán realizarse en su unión con los pisos, losas y vigas y en la parte superior de las  cimentaciones y bs. Las vigas, ménsulas y capiteles deberán vaciarse monolíticamente a las losas.

n.
Elementos embebidos 

Se deberá prever la colocación de los elementos antes del  hormigonado.

Por ningún motivo se procederá a la ruptura del hormigón para dar paso a conductos o cañerías de descarga de aguas servidas. Sólo podrán embeberse elementos autorizados por el Fiscal de servicio. Las tuberías eléctricas tendrán dimensiones y serán colocadas de tal forma, que no reduzcan la resistencia del hormigón. 

En ningún caso el diámetro del tubo será mayor a 1/3 del espesor del elemento y la separación entre tubos será mayor a 3 diámetros.

o.
Reparación del hormigón armado

El Fiscal de servicio podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra. Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Fiscal de servicio. El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura. 

Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el  hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2.5 cm. alrededor de la barra. La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero. 

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena. El área parchada deberá ser mantenida húmeda por siete días.

p.
Ensayos

El Fiscal de servicio establecerá los puntos en que se llevaran a cabo las pruebas, en especial a nivel de cimentación. Donde se procederá a tomar muestras de suelo, durante la excavación para fundaciones, realizando las pruebas de clasificación de suelos para realizar un perfil litológico del suelo, ejecutando además ensayos de placa en los puntos indicados y a efectuar la prueba de SPT cumpliendo rigurosamente las normas en materia de geotecnia.

Se realizara 4 ensayos SPT por actividad de fundación como mínimo, así mismo se verifica los parámetros de capacidad portante admisible, coeficiente de balasto, cohesión, angulo de fricción interna, resistencia al corte de suelo además de clasificación de límites de attemberg, así mismo el grado de compactación y humedad óptimos, todos los parámetros a nivel de la cota de fundación, para la cual se deberá realizar los ensayos pertinentes.

Las muestras obtenidas serán procesadas en un laboratorio de reconocido prestigio y los reportes serán entregados al Fiscal de servicio en original, quien autoriza la ejecución de las fundaciones luego de verificar la aptitud del terreno.

Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del Contratista en caso de encontrarse cualquier defecto en forma posterior. 

- Evaluación y aceptación del hormigón

Los resultados serán evaluados en forma separada para cada  mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas.  Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos sean iguales o excedan las resistencias especificadas, no se aceptara el hormigón bajo ninguna circunstancia cuando dos de tres ensayos consecutivos sean menores a la resistencia especificada. 

 
- Aceptación de la estructura

Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:

i) Resistencia del 90 %.

Se procederá a:

1.
Ensayo con esclerómetro, u otro no destructivo.

2.
Carga directa según normas y precauciones previstas.  En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura. 

ii) Resistencia inferior al 85 %. 

El contratista procederá a la demolición y reemplazo a su cuenta de los  elementos estructurales afectados.

Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios  serán cancelados por el Contratista.

	MEDICIÓN

	Las cantidades de hormigón que componen las diferentes partes estructurales, se computarán en metros cúbicos de acuerdo a los volúmenes indicados en los planos, las mismas que serán debidamente comprobadas por el Contratista.  En los certificados de pago sólo se incluirán los trabajos ya ejecutados y aceptados por la Fiscalizacion.

Se considera un mínimo de 2 puntos de muestreo o de acuerdo del requerimiento del Fiscal de servicio

	FORMA DE PAGO

	Los volúmenes de hormigón se pagarán de acuerdo a los precios unitarios de propuesta.  Estos precios incluyen los materiales, equipo y mano de obra para la fabricación, transporte, colocación de los encofrados y la ejecución de las juntas de dilatación.  El pago del ítem se realizara previa presentación y aprobación de los informes de laboratorio por el Fiscal de servicio.


	ÍTEM.16: LOSA ALIVIANADA C/VIGUETAS PRETENSADAS

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la construcción de losas alivianadas o aligeradas vaciadas in situ, con la carpeta de nivelación incluida de acuerdo a los detalles señalados en los planos constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Fiscal de servicio y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87. Así mismo deberán cumplir, en cuanto se refiere a la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección, curado y otros, con las recomendaciones y requisitos indicados en dicha norma.

Como elementos aligerantes se utilizarán bloques de plastoformo, de acuerdo las dimensiones y diseños establecidos en los planos.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Losas alivianadas o aligeradas vaciadas in situ.

Para la ejecución de este tipo de losas el Contratista deberá cumplir con los requisitos y procedimientos establecidos en la especificación "Materiales de Construcción”.

a)
Apuntalamiento

Se colocarán tablones a distancias no mayores a 0.30 metros con puntales cada 0.80 metros. El apuntalamiento se realizará de tal forma que la losa adquiera una contra flecha de 3 a 5 mm. por cada metro de luz. Debajo de los puntales se colocarán cuñas de madera para una mejor distribución de cargas y  evitar el hundimiento en el piso.

b)
Colocación de nervios y bloques

Los nervios deberán estar embebidos en vigas encofradas a vaciar. 

La distancia y la dirección entre nervios serán de acuerdo a plano estructural.

Los bloques de plastoformo, serán ubicados de acuerdo a indicaciones en plano estructural.

c)
Limpieza y mojado

Una vez concluida la colocación de los bloques, de las armaduras, de las instalaciones eléctricas,  etc., se deberá limpiar todo residuo de tierra, plastoformo, y otras impurezas que eviten la adherencia de los bloques y el vaciado de la losa de compresión.

Se mojará abundantemente los bloques para obtener buena adherencia y buena resistencia final.

d)
Hormigonado

El hormigonado de la losa deberá cumplir con todo lo especificado en Materiales de Construcción.

Durante el vaciado del hormigón se deberá tener el cuidado de rellenar los espacios entre bloques y nervios.

Concluido el vaciado de la losa y una vez fraguado el hormigón realizar el curado correspondiente mediante el regado con agua durante siete (7) días, contra toda acción que lo perjudique. El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura superior a 10° C y menor a 25º C  por lo menos durante 7 días.

	MEDICIÓN

	Las losas alivianadas, aligeradas, serán  medidas en metros cuadrados concluidos y debidamente aprobados por el Fiscal de servicio, tomando en cuenta solamente las superficies netas ejecutadas.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y  aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

El pago por este ítem incluye la carpeta de nivelación.

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


	ÍTEM.17: IMPERMEABILIZACION CON LAMINA ASFALTICA REVESTIDA C/ALUMINIO   

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la impermeabilización de cubiertas de losas de hormigón con lámina de aluminio de 4mm de asfalto plástico con refuerzo central de polietileno con protección reflectora de foil de aluminio y terminación inferior con film de polietileno.

Esta impermeabilización se aplicara a las losas de  cubierta, de acuerdo a  planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y instrucciones del Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Impermeabilización de losas de cubiertas

La superficie a impermeabilizar deberá estar limpia, exenta de polvo, arena, aceites, grasa, etc. Sin irregularidades pronunciadas que puedan dañar la lámina.

En losas de hormigón, terrazas, etc., todos los cantos o aristas deberán ser redondeados con media caña de aproximadamente 8 cm.

Previamente se debe realizar la imprimación con un imprimante asfáltico certificada por Fiscalizacion para obtener una superficie de adherencia. Una vez que la imprimación esté seca al tacto, se deberá aplicar la lámina empezando desde la zona más baja, se coloca el primer rollo calentando la parte inferior de la membrana con la ayuda de un soplete convencional y presionando en forma continua sobre toda la superficie.

Luego se coloca el segundo rollo con igual técnica que para la anterior, traslapándola al primero entre 8 y 10 cm. Cuando el sistema de impermeabilización es no adherido al sustrato, se presenta el primer rollo de membrana, luego el segundo traslapado sobre el primero entre 8 cm y 10 cm.

Los traslapes entre membranas pueden soldarse a soplete calentando la parte inferior de una y la superior de la otra. Con una cuchara se uniforma el asfalto, evitando la formación de hilos producida por la contracción del polietileno. Luego se presiona en forma continua una sobre la  otra, para lograr la unificación de ambas membranas, produciéndose un sangrado leve de asfalto. A continuación se efectúa el sellado de la soldadura, calentando suavemente la parte superior del borde de la membrana con la cuchara para nivelar la terminación. La zona de los solapes puede ser repasada con pintura de aluminio.

	MEDICIÓN

	La impermeabilización de losas de cubiertas será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado y de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción. 

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


	ÍTEM. 18.: REPOSICION DE ACERA H°S° 1:2:4 E= 5CM MAS CONTRAPISO INCLUYE EMPEDRADO    

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la reposición de la acera de acuerdo a los planos señalados e instrucciones el Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Para la construcción de acera más contra piso se emplearán materiales de primera calidad y aprobados por el Fiscal de servicio. El hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1:3:4 con 25% de piedra manzana desplazadora y los materiales para su elaboración deberá cumplir con las especificaciones del ítem.

El mortero de cemento para el enlucido tendrá una dosificación de 1:4.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se efectuará la excavación necesaria con un ancho y profundidad de acuerdo al plano de detalles.

Antes de proceder al vaciado de la mezcla, el Fiscal de servicio deberá revisar la verticalidad de los encofrados y su correcto ensamble. Las aceras de hormigón llevarán juntas de dilatación  cada 3 m, siendo las mismas de plastoformo o cartón asfáltico.

	MEDICIÓN

	Este ítem será medido en metro cuadrado (m2), tomando en cuenta solamente la longitud neta ejecutada.

	FORMA DE PAGO

	El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica la descripción, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas  será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado  por  el Fiscal de servicio, Dicho precio será compensación  total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo  y  otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


	ÍTEM. 19 : REPOSICION CORDON DE H° C° 0.2x0.4 ACERA


	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la reposición del cordón de H° C° 0.2x0.4 Acera de acuerdo a los planos señalados e instrucciones el Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 Para la construcción de cordones se emplearán materiales de primera calidad y aprobados por el Fiscal de servicio.

El hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1:3:4 con 25% de piedra manzana  desplazadora y los materiales para su elaboración deberá cumplir con las especificaciones del ítem.

El mortero de cemento para el enlucido tendrá una dosificación de 1:4.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se efectuará la excavación necesaria con un ancho y profundidad de acuerdo al plano de detalles.

Antes de proceder al vaciado de la mezcla, el Fiscal de servicio deberá revisar la verticalidad de los encofrados y su correcto ensamble.

Las aristas superiores que queden descubiertas deberán rebajarse con un radio de 1 cm.

Las caras vistas del cordon deberán revestirse con un mortero de cemento - arena 1:4 de 1 cm de espesor de acuerdo al plano de detalles.

Este revestimiento deberá ser cuidadosamente afinado y acabado con plancha.

La coronación de los paramentos de los bordillos deberá tener una cubertina a base de hormigón de las mismas características que el utilizado para la construcción de los mismos, con un enlucido de mortero de cemento - arena 1:4.

Los cordones de hormigón llevarán juntas de dilatación  cada 3 m, siendo las mismas de plastoformo o cartón asfáltico.

	MEDICIÓN

	Este ítem será medido en metro lineal (ml), tomando en cuenta solamente la longitud neta ejecutada.

	FORMA DE PAGO

	El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas  será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado  por  el Fiscal de servicio, Dicho precio será compensación  total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo  y  otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


	ÍTEM. 20: DINTEL DE Hº Aº 0.15 X 0.20 



	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Se refiere a la construcción de los dinteles necesarios para salvar vanos en mampostería.

El ancho del dintel debe ser igual al espesor del muro sin revestir en el caso en que éste lleve revoque y debe permitir un enchape en el caso de muros vistos, su altura será definida de acuerdo al cálculo estático correspondiente.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 Todas las estructuras de hormigón simple o armado, deberán ser ejecutadas en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87. Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Fiscal de servicio.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Los dinteles se construirán con hormigón con un contenido mínimo de cemento de 22 Kg por cada metro lineal.

El acero de refuerzo cumplirá con las tensiones asumidas para el cálculo que realizara el contratista antes de la construcción del dintel, y que deberá ser aprobado por la Fiscalizacion. La longitud de apoyo a los laterales no será inferior a 20 cm y será la necesaria para que las tensiones sobre la mampostería sean admisibles.

Se deberá emplear Cemento Portland del tipo normal, fresco y de calidad probada. Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas obtenidas de rocas trituradas obtenidas en plantas de áridos y que resulte aconsejable y merezcan la aprobación del Fiscal de servicio.

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será limpia y libre de aceites, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra. El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos estructurales. Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma sección. Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa justificación y aprobación expresa por el Fiscal de servicio.

	MEDICIÓN

	Los dinteles de hormigón armado se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo ejecutado. 

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo los muros de apoyo.


	ÍTEM. 21: CANALETA DE CHAPA GAL. Nº 28


	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la  colocación de canaletas de calamina planchada de zinc galvanizada Nº 28, en las cubiertas de infraestructura.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 En la elaboración de la cubierta se empleará calamina planchada de zinc galvanizada Nº 28.  

Para el caso de las canaletas los soportes  y elementos de fijación deberán ser de pletinas de 1/8 de pulgada de espesor  por ½ pulgada de ancho.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	No se admitirán uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el engrampe y luego realizar las soldaduras correspondientes.

Los soportes de las canaletas deberán colocarse cada un metro, los mismos que estarán firmemente sujetos a la estructura del techo. El contratista debe incluir codos y uniones de PVC para realizar los empalmes entre la canaleta y las bajantes pluviales. 

Se procederá a la colocación con anterioridad al colocado de las calaminas y en el lugar que indique  el Contratista y aprobado por el Fiscal de servicios. Se deberá tener cuidado en determinar las pendientes  hacia las bajantes pluviales.

	MEDICIÓN

	Las canaletas se medirán en metros lineales  de trabajo ejecutado.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


	ÍTEM. 22: PROV. E INST.  VENTANA  METALICA  TIPO PERSIANA   

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la fabricación y colocación de las ventanas metálicas tipo persiana de acuerdo a las dimensiones y formas especificadas en los planos. 

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El fabricante deberá contar con todos los materiales herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos y proporcionará al Contratista todos los detalles de calidad de los materiales, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio. Solo se emplearán materiales de primera clase.

La plancha metálica de debe ser de 1.5 mm de espesor, tanto la estructura y las persianas se  deberá pintar con dos  manos de pintura anticorrosiva antes de su colocado en el lugar especificado en los planos. La pintura anticorrosivo a utilizarse será de marca reconocida y color aprobados por el Fiscal de servicio.

Se dispondrán de todos los materiales necesarios para su adecuado y definitivo colgado.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Fiscal de servicio. Las soldaduras una vez concluidas deberán ser pulidas. 

El empotramiento en muros, se hará perfectamente nivelado, debiendo ser aprobado por el Fiscal de servicio.

	MEDICIÓN

	La carpintería metálica será medida en metros cuadrados, incluidos todos los insumos descritos y detallados en planos.

	FORMA DE PAGO

	El pago por este trabajo será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por materiales, mano de Obra, herramientas, etc.


	ÍTEM. 23: PROV. E INST. PUERTA METALICA 

	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la provisión e instalación de puerta metálica.

Estas serán fabricadas de tubines de 20 x 40 mm x 1.2 mm., y con un acabado con pintura anticorrosiva y pintura sintética.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuados, así como mano de Obra calificada, y aprobada por el Fiscal de servicio, que garantice un trabajo satisfactorio. Como condición general, el metal de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos. Todos los elementos fabricados en carpintería de hierro deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en Obra. La colocación de los protectores no se efectuará mientras no se hubiera terminado la obra.

 La carpintería de hierro deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva. Las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. 

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. 

El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido.

	MEDICIÓN

	Los protectores se medirán en metros cuadrados.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


	ÍTEM 24: SEÑALÉTICA JUEGO 12 PZAS EN ACRÍLICO



	UNIDAD: JGO.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la provisión e instalación de todo el juego de señal ética en toda la caseta de acuerdo a los planos de ubicación del mismo en el  proyecto o a lo indicado por el Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Para realizar la provisión y colocación del indicador de producto, deberá primero preparase la superficie de adherencia de la señal ética, teniendo el debido cuidado de que no exista ningún objeto o elemento que obstaculice  o impida perfecta adherencia. La aplicación del logotipo a todas las señalizaciones es de diseño único y realizable mediante impresión en films vinílico adhesivo de 1440 dpi de resolución colocado sobre acrílico o sintra de 3mm de espesor y fijado con adhesivo de doble contacto, en los lugares que se indique en planos y/o determinados por Fiscalizacion

	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de las señales éticas  será medido únicamente en 1 juego de 12 pzas.

	FORMA DE PAGO

	El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.


	ÍTEM 25: REPOSICION CAMARA DE DERIVACION DE 1X1X1.2 M INCLUYE TAPA METALICA  

	UNIDAD: PZA.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la reposición y construcción de cámaras de paso y derivación en los lugares singularizados en los planos y de acuerdo a los diseños indicados en los planos de detalles constructivos y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Todos los materiales como el cemento, arena, grava, ladrillo adobito, piedra y acero a emplearse en la construcción de las cámaras, deberán satisfacer todas las exigencias establecidas para la elaboración de hormigones en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87. Se deberán emplear moldes lo suficiente rígidos para obtener dimensiones dentro de los límites admisibles. El hormigón armado deberá ser compactado mediante vibradoras.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Las cámaras de paso deberán ser construidas de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos respectivos siendo estas de hormigón armado.

El hormigón armado deberá tener una dosificación 1: 3: 3 con un contenido mínimo de cemento de 310 kilogramos por metro cúbico, posteriormente se vaciaría la base de la cámara que estará constituida sobre una soladura de piedra, ladrillo u otro material que cumpla esa función.  Las superficies de estas canaletas deberán llevar un acabado de enlucido de cemento para facilitar el escurrimiento de los residuos líquidos. Cuando se vacié el hormigón, la altura para cada vaciado no deberá ser mayor a 50 cm., preferentemente a objeto de asegurar un buen compactado. Si por razones constructivas deben dejarse juntas de construcción, éstas deberán ser ubicadas en los lugares de menor solicitación. Antes de continuar con el vaciado deberán prepararse las superficies de contacto, lavándolas y retirando los deshechos. Aplicando una lechada de cemento. 

Las cámaras de paso contendrán tapas de metálicas de fierro fundido de alta calidad  fabricada con perfiles metálicos laminados, refuerzo 3fe8, ganchos para levante de pletina, plancha fondo de 6mm revestida con pintura esmalte sintético, diseñadas para tráfico medio.
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El relleno de tierra alrededor de las cámaras deberá ser ejecutado por capas de 15 cm., apisonadas adecuadamente con humedad óptima. Una vez ejecutada y estabilizada la excavación y el suelo de fundación, correcta ubicación de las cámaras.

	MEDICIÓN

	Las cámaras de inspección serán medidas por pieza completamente aprobada por el Fiscal de servicio. 

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipos y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta, ejecución de los trabajos.


	ITEM. 26: LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS



	UNIDAD: GLB.

	DESCRIPCIÓN

	Este capítulo se refiere a la limpieza total de la infraestructura durante y  posterior a la ejecución de todos los trabajos y con anterioridad a su entrega, además del cargue, transporte y disposición final. 

	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El material sobrante proveniente de las excavaciones deba retirarse a un sitio fuera de las áreas de trabajo, el Contratista lo hará asumiendo las responsabilidades por la disposición final del material en los botaderos por él determinados y debidamente aprobados por la autoridad competente durante la ejecución de las obras. 

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se transportarán fuera de la infraestructura y del terreno todos los excedentes de materiales, volúmenes de tierra, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, etc. Se lavarán y limpiarán todos los vidrios, artefactos sanitarios, accesorios, revestimientos, etc., a satisfacción absoluta del Fiscal de servicios.

	MEDICIÓN

	Por tener este ítem un carácter global no corresponde efectuar ninguna medición. El pago por este ítem se hará en forma global al precio cotizado en la propuesta aceptada.

	FORMA DE PAGO

	El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.


	ÍTEM. 27.: INSTALACIÓN DE ACOMETIDA EN MEDIA TENSIÓN  


	UNIDAD: GLB.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la provisión e instalación unidades constructivas de media tensión y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación de la acometida de media tensión hasta Transformador de Potencia. Para la ejecución de los trabajos, el Contratista deberá estar sujeto a las especificaciones de la compañía suministradora de energía eléctrica ENDE COBIJA, tomándose en cuenta la magnitud de la carga y el nivel de voltaje requerido. Está basado en todos los cálculos, conexiones, pruebas y ajustes necesarios que garanticen la adecuada ejecución de los trabajos de manera que las instalaciones se encuentren balanceadas y en condiciones de operación.
Para la ejecución de este ítem es imprescindible que el Contratista estará en la responsabilidad de realizar el trámite correspondiente ante la Compañía Distribuidora de Energía Eléctrica Local.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	En forma general todos los materiales que el Contratista propone emplear en las construcciones deben ser aprobados por la contraparte.

Los materiales como mínimo a implementarse serán los siguientes:

· ABRAZADERA DE 4"
· ARANDELA CUAD. PLANA 2 1/4" X 3/16" X 11/16"

· ABRAZADERA GALV. P/TRANSF. 8" X 3"

· CRUCETA ALMENDRILLO 3 3/4" X 4 3/4" X 8"

· CABLE DE CU DESNUDO N°4

· CONTRATUERCA SEGURIDAD 5/8"

· CONECTOR COMP. ESTRIBO N° 2 AWG

· GRAMPA DE LíNEA VIVA N°35 MM2

· KIT DE MUFLA

· BALANCIN METALICO 30"

· SECCIONADOR FUSIBLE 100 A, 24.9KV, BIL 95KV 
· PERNO TIPO COCHE 5/8" X 2"

· PARARRAYOS BIL 125 KV 5 KAMP TIPO MOV

· PERNO TIPO MAQUINA 5/8" X 12"

· PERNO TIPO MAQUINA 5/8" X 18"

· PERNO TIPO MAQUINA 5/8" X 6"

· PERNO TOTAL ROSCADO 5/8" X 18"

· TUBO DE FG DE 4”

· TUBO DE PVC E-40 DE 4”


	FORMA DE EJECUCIÓN

	Antes de iniciar la instalación eléctrica, el ingeniero eléctrico o ramas afines deberá cerciorarse de que estén disponibles en los límites del proyecto las facilidades eléctricas adecuadas para prestar el servicio.

Toda instalación con suministro en Media Tensión deberá contar con elementos de protección en Media Tensión contra sobre-corrientes y cortocircuitos de acuerdo al siguiente detalle:

-
Para potencia menor a 700 KVA, Tensión de 24.9 KV, entonces debe usar seccionador fusible

-
BIL mayor o igual a 125 KV en sistemas de 24.9 KV.

En general:

-
Todas los trabajos de construcciones de líneas aéreas de distribución en 14.4 / 24.9 KV, deben realizarse de acuerdo al Manual de Estructuras elaborado por la Empresa Eléctrica que corresponda.

El constructor se encargará de que el lugar en que se instaló la unidad quede limpio, libre de desechos y materiales sobrantes. Si dicho lugar fuera una acera u otro tipo de área cementada, es responsabilidad del constructor que después del trabajo, el área quede debidamente reparada.

En aquellos casos en que se requiera más de un poste para la misma estructura, estos deberán quedar con su cima a la misma altura.
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DETALLE CONSTRUCTIVO ACOMETIDA DE MEDIA TENSION
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DISTANCIAS DE SEGURIDAD MINIMAS

1. CRUZAMIENTOS |
1.1. CON CABLES DE TELECOMUNICACION: 0.25 m.
12 CON CANALIZACIONES DE AGUAY GAS: 0.25m.

13 CON ALCANTARILLADO: LOS DUCTOS PASARAN POR ENCIMA DE LAS ALCANTARILLAS TR
1.4. CON DEPOSITOS DE CARBURANTE: MINIMO 1.2m. DEL DEPOSITO - J—
2. PARALELISMOS peiniuly

2.1. CON CABLES DE TELECOMUNICACION: 025 m.

22 CON CANALIZACIONES DE AGUAY GAS: 0251, y

2.3 CON GANALIZACIONES DE GAS DE ALTA PRESION (MAS DE 4 BAR): 1.0m,
'CUANDO NO PUEDA RESPETARSE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD MINIMAS, LA CANALIZACION
‘GUE SE TIENDA EN EL ULTIVIO LUGAR SE SEPARARA MEDIANTE TUBOS O PLACA SEPARADORA
CONSTITUIDAS POR MATERIAL INCOMBUSTIBLE

NOTAS
1.TODAS LAS DISTANCIAS ESTAN EN CENTIMETROS. A MENOS QUE SE INDIQUE OTRAMEDIDA S D1 THIBUIDORA DE ELECTRICDAD LA PAZ
2. INDEPENDIENTEMENTE DEL ANCHO DE LA ACERA A, LA DISTANCIA MINIMA REGUERIDA PARA LA

INSTALACION DE DUCTOS SUSTERRANEOS DE BT Y MTES S3cm. 'DETALLE CONSTRUCTIVO ACOMETIDA DE MEDIA TENSION
3.LA PROFUNDIDAD DE LOS DUCTOS NO DEBERA SER MAYOR A LOS INDICADOS DEBIDO AL NIVEL

FREATICO DEL TERRENO FECHA: ABRIL DEL 2013 ESCALA sE

4. ASIMISMO, LA PROFUNDIDAD DE INSTALACION DE LOS DUCTOS NO DESERA SER MENOR A LOS INDICADOS,
DEBIDO AL RIESGO DE ROTURA OCASIONADO POR GRANDES CARGAS
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ARMADO DE ESTRUCTURAS

Los constructores deberán cuidar de armar las estructuras usando los agujeros correctos del poste para cada montaje en particular, es aconsejable armar la estructura antes de la erección del poste.

Las tuercas y contratuercas deben ser apretadas adecuadamente. Las estructuras que vayan en ángulo deben quedar alineadas con la bisectriz del mismo.

Los pernos que por sobresalir más de 5 centímetros dificulten la instalación apropiada de tuercas de ojo, y no se disponga de pernos que puedan ser suministrados en un plazo relativamente corto, deberán ser cortados a la longitud necesaria y los cortes deberán ser pintados con anticorrosivo (si es necesario).

A los postes de concreto se les deberá perforar únicamente los agujeros necesarios para instalar los pernos que correspondan a cada montaje. Los aisladores al instalarse, deben limpiarse completamente de polvo, basura, etc., con el fin de evitar al máximo las probables fallas eléctricas por contaminación.

CONEXIONES, APERTURAS DERIVACIONES EMPALMES

En la separación de circuitos el constructor dejará colas de 2 metros de longitud de conductor para proceder a realizar los “puentes” correspondientes. Los conectores y grampas de línea viva deberán ser apretados debidamente con herramientas y dados apropiados de compresión.

ATERRAMIENTO

Se instalaran varillas de aterramiento Cooperweld 5/8” x 2.4m, para tierra en aquellos postes que indique la instalación de equipos. Para las líneas de distribución rural en media tensión se instalarán varillas de aterramiento Cooperweld 5/8” x 2.4m aproximadamente cada 500 metros.

Las varillas para tierra deberá instalarse a una distancia de 60 cm del poste y su extremo superior deberá quedar a 30 cm abajo del nivel del terreno. Todos los equipos deberán tener al menos dos conexiones desde el tanque de transformador al conductor multi aterrado.
RIENDAS Y ANCLAS

El contratista deberá asegurarse de que las anclas desarrollen efectivamente la resistencia necesaria para lo cual usará el material de relleno adecuado. Las riendas deberán ser instaladas antes del tendido de los conductores. Se instalaran riendas con cable de acero en los postes indicados en los planos u hojas de estaqueo, los montajes se harán de acuerdo con los detalles mostrados en los diseños de las estructuras. 

El cable de acero debe ser cortado de tal manera que la punta quede entre la malla de fin de línea y la varilla de aterramiento. La estructura UC-5 se instala para redes de baja tensión y la estructura VDC1 (si corresponde) se instala para redes de media tensión.

AMARRE DE CONDUCTORES Y MALLAS PREFORMADAS

Los conductores serán amarrados a los aisladores con alambre de aluminio desnudo blando # 4 previa instalación de la malla de protección total.

También se instalará las mallas preformadas diseñadas para cada caso que corresponda. Las mallas preformadas tienen las siguientes características de instalación:
· Mallas fin de línea, en los fines de líneas se instalaran las mallas fin de línea, adecuada para cada sección de conductor.
· Mallas de Protección total se instalarán en los amarres de las líneas a los aisladores conjuntamente con el alambre de aluminio desnudo blando #4

· Malla reaparición total, se instalará en los empalmes previa limpieza del conductor.

Se debe incluir el equipamiento completo, con todos los accesorios necesarios para su montaje, puesta en servicio y operación desde la acometida a la Red de la Empresa Eléctrica que corresponda.

El proponente deberá incluir en su propuesta todos los materiales, accesorios, herramientas, equipo, instrumentos, mano de obra especializada, dirección técnica, pruebas, ajustes y cualquier insumo necesario, de modo que se garantice el posterior montaje del Transformador de Potencia con el fin de tener una instalación balanceada y en condiciones de operación segura.

Todos los materiales serán provistos por el Proponente Adjudicado, deberán ser de primera calidad y cumplir con los estándares NEC e IEC y tener certificación adecuada.

El Proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados al Supervisor para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos, manuales de instrucción, informes de pruebas y demás documentos y servicios relacionados.

	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. Se medirán por el total del ítem.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a la presente especificación, medidos y aprobados por el Fiscal de Servicio, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ITEM. 28.: PROV. Y PLANTADO DE POSTE DE CONCRETO H=12M + BASE     

	UNIDAD: PZA.

	DESCRIPCIÓN

	El ítem se refiere a la provisión y plantado de poste de hormigón pretensado de longitudes y tipos estándar. Los trabajos a realizarse deberán estar en coordinación directa con la Compañía Eléctrica local.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El poste a emplearse deberá ser de hormigón pretensado centrifugado de al menos 300 Kgf, siempre que cumpla con la limitante en la línea de vano de 80m.

Se utilizará un poste de 12m para el final de la línea e instalación del Transformador de Potencia. Se sugiere antes del emplazamiento del Trafo, verificar el buen estado y montaje de los postes y estructuras anexas.


	FORMA DE EJECUCIÓN

	Todos los trabajos de construcciones de líneas aéreas de distribución en 10.5/14.4/24.9 KV, deben realizarse de acuerdo al Manual de Estructuras elaborado por la Empresa Eléctrica que corresponda.

El poste de distribución a empotrarse deberá estar a una longitud de excavación mínima, de tal manera que permita realizar la compactación del terreno alrededor del poste.

La longitud de la excavación deberá estar de acuerdo al siguiente detalle:

E1 = (H x 0.10) + 0.6 ó E2 = (H x 0.10) + 0.40

E1 = Empotramiento del poste en tierra

E2 = Empotramiento del poste en concreto

H = Altura del poste

Altura Postes [m]
Empotramiento

en tierra [m]

Empotramiento

en concreto [m]

8,50

1,45

1,25

9,00

1,50

1,30

10,00

1,60

1,40

10,50

1,65

1,45

11,00

1,70

1,50

12,00

1,80

1,60

12,50

1,85

1,65

13,50

1,95

1,75

Tomando en cuenta las siguientes especificaciones de la CRE:

· Los postes serán instalados en línea recta de tal manera de que las crucetas se alternen con las caras en direcciones opuestas, excepto en los fines de línea donde los dos últimos postes tendrán la cruceta en dirección del fin de línea.

· En curvas los últimos tres postes tendrán la cruceta en dirección de la curva.

· En esquinas y ángulos los últimos postes tendrán las crucetas en dirección de la esquina o el ángulo.

· En terreno inclinado todos los postes tendrán las crucetas en dirección cuesta arriba.

· En terrenos inclinados la profundidad del agujero siempre será medida desde el lado más bajo del borde del mismo.

· Cada poste debe quedar y mantenerse en forma vertical a plomada. Los postes deben quedar bien alineados.

· Después de colocados y alineados debidamente los postes, los agujeros se rellenarán con material adecuado y serán bien apisonados en capas sucesivas de no más de 15 cm de espesor. En caso de que el material extraído del agujero no sea adecuado para la compactación, el constructor deberá obtener y acarrear material apropiado para este fin, por lo general debe ser piedra fina (grava).

· El constructor se encargará de que el lugar en que se instaló la unidad quede limpio. Libre de desechos y materiales sobrantes. Si dicho lugar fuera una acera u otro tipo de área cementada, es responsabilidad del constructor que después del trabajo, el área quede debidamente reparada.

· En aquellos casos en que se requiera más de un poste para la misma estructura, estos deberán quedar con su cima a la misma altura.


	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. Se medirán por pieza instalada.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a la presente especificación, medido y aprobado por el Supervisor de Obra, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.

	ÍTEM. 29.: PROV. E INST. TRANSFORMADOR DE POTENCIA 300 KVA, 50Hz, 6.6/0.4/0.23 KV  

	UNIDAD: PZA.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere la provisión e instalación del Transformador de Potencia Trifásico de 300 KVA 50Hz 6.6/0.40/0.23 KV. El proponente deberá proveer todos los accesorios para su instalación, de acuerdo a normas y recomendaciones e indicaciones de la Compañía Distribuidora de Energía Eléctrica Local (ENDE COBIJA), también estarán incluidos todos los materiales, como también las conexiones, pruebas y ajustes necesarios que garanticen la adecuada ejecución de los trabajos de manera que la instalación se encuentre en condiciones de operación.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El ítem comprenderá el suministro e instalación de un transformador trifásico de 300 [Kva], ONAN, 50 Hz, con tensión primaria de 6.6 KV y secundaria de 400/230 Voltios, ±5 %. Fabricado según norma ANSI 57.12 para servicio continúo en una temperatura ambiente de 15°C a 32°C.

Tabla. Características Mínimas del Transformador 300 [Kva]

T R A N S F O R M A D O R

C A R A C T E R I S T I C A S

Número de fases
3

Potencia Nominal (KVA)

300

Tensión Primaria (KV)

6.6
Tensión Secundara (V)

400/230

Frecuencia del sistema (Hz)

50 

Tomas de Regulación

Tensión nominal ±2x2.5% operables sin carga

Clase de Servicio

Contínuo

Funcionamiento 

Continúo con carga variable

Funcionamiento

Continuo con carga variable

Temperaturas máximas

15.8°C a 32°C

Altura de instalación

228 msnm

Bobina de alta y baja

De cobre

Núcleo 

Casi Circular

El transformador adicionalmente deberá contar con las siguientes características:

· Tres Aisladores Primarios, BIL 150 KV, ubicados sobre la tapa del transformador en posición vertical, provista de cuerno de cobre, descargadores de sobre tensión externa.

· Aisladores Secundarios, BIL 150 KV.
· Ruedas orientables para desplazamiento.

· Placa de características.
· Termómetro de aceite.

· Indicador de nivel de aceite.

· Presostato (válvula de alivio de sobrepresión).

· Válvula para drenaje, recirculación y toma de muestras de aceite.

· Bornes de puesta a tierra.

· Orejas de izaje.

· Cambiador de Taps de 5 posiciones de accionamiento externo y sin tensión.

· Soporte para pararrayos.

· Pintura Poliuretanico.

· Placa de características.

· Aceite compatible con la norma IEC 296, última edición.

· Conectores primarios en M.T. universales, bimetálicos para el conductor dimensionado.

· Conectores secundarios en B.T. universales, bimetálicos para el conductor dimensionado.
El equipo será de una marca conocida en el mercado y contar con las Certificaciones y Protocolo de Pruebas que acrediten su calidad y confiabilidad en el que estén incluidos los valores e indicaciones de:
· Potencia Nominal.

· Tensiones Nominales.

· Corrientes Nominales.

· Símbolo del grupo de conexión o, en su caso, del grupo de conexiones.

· Tensión de cortocircuito a corriente nominal.

· Tipo de refrigeración.

· Esquema de conexiones.

· Nivel de aislamiento (a 50 [Hz] y a impulsos).

· Peso total.

· Sobrepresión y vacío que es capaz de soportar la cuba del transformador.

· Relación de transformación en vacío.

· Medición de pérdidas en vacío.

· Pérdidas en Cortocircuito.

· Medición de pérdidas con carga.
Las pérdidas en el transformador energizado, a una temperatura de referencia de 23.5 °C deberán estar de acuerdo con lo establecido en la norma ANSI.

El Proponente Adjudicado deberá presentar los datos técnicos del equipo a ser empleados al Fiscal de Servicio para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos, manuales de instrucción, informes de pruebas y demás documentos del servicio relacionados.

	FORMA DE EJECUCIÓN

	Previo a la adquisición y montaje del transformador, el Proponente Adjudicado deberá verificar el transformador de acuerdo con los requerimientos de la Compañía Distribuidora de Energía Eléctrica Local que corresponda, verificación efectuada por personal competente y calificado. Antes de energizar los circuitos de baja tensión el Proponente Adjudicado deberá verificar y registrar los voltajes de salida, si fuera necesario, modificar los taps del transformador con la aprobación escrita de la contraparte.
El Transformador de Potencia será montado sobre plataforma de caseta de acuerdo a lo establecido por ENDE COBIJA.
 El suministro debe contemplar la provisión del transformador con sus respectivos accesorios para alimentación, medición, protección, maniobra y operación.


	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación del equipo. Se medirá por pieza instalada.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado de acuerdo a la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ÍTEM 30.: PROV. E INST. DE TABLERO DE MEDICIÓN
             

	ÍTEM 31.: PROV. E INST. DE TABLERO DISTRIBUCIÓN GENERAL TDG

	UNIDAD: PZA.

	ÍTEM 32.: DESMONTAJE E INST. DE TABLEROS EXISTENTES

	UNIDAD: GBL.

	DESCRIPCIÓN

	Los ítems 30 y 32 se refieren a la provisión e instalación de Tablero de Medición en MT y el Tablero de Distribución General, con sus respectivos equipos de medición, protección y/o accesorio necesario para su buen funcionamiento, el material del tablero deberá ser metálico normalizado para proteger mecanismos eléctricos de maniobra y protección.
El ítem 32 consiste en el desmontaje de tableros ubicados en la actual sala de comandos, posteriormente se realizará el montaje e instalación de los mismos en la nueva sala de tableros.



	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	En forma general todos los materiales que el Contratista propone emplear en el tablero de medición deberá ser de marca conocida y estos deben ser aprobados por la contraparte.
El Tablero de medición debe cumplir con todas las especificaciones exigidas en la Norma Boliviana NB148001-2-3, de chapa metálica de 1/16” de espesor, pintura anticorrosiva o de poli-carbonato con protección UV, burlete de goma en todas las puertas del Tablero, etc., con nivel de hermeticidad o estanqueidad IP54.
Este Tablero posee un único compartimiento al que accede el cableado desde los transformadores de corrientes y potencial hacia las borneras de conexión, ubicada dentro de éste mismo compartimiento.

Deberá cumplir con las siguientes características:
· Debe contar con un ducto adecuado para el ingreso de los circuitos de señal de tensión y corriente en MT que viene desde los transformadores de medida.

· Los conductores de señal son de 2.5 mm2 para corriente y 1.5 mm2 para tensión.

· Contar con una plancha soporte de fondo y un punto de fijación es ésta (tornillo de material inoxidable) para el medidor trifásico de energía y bornera de conexiones.

· La tapa deberá permitir la instalación de precintos por parte de ENDE COBIJA.

· Contar con una barra de cobre para el neutro la cual debe estar debidamente aterrada y aislada del panel, la misma que debe tener dos orificios y sus respectivos pernos y arandelas planas y de presión para el cableado de los medidores, ambos de material inoxidable.

La empresa proponente deberá considerar en su propuesta los siguientes materiales mínimos:

· Medidor Electrónico Trifásico para CT’s y PT’s, con las siguientes características:

· Clase de precisión 0.5S de acuerdo a Norma IEC62053-22
· Frecuencia 50 Hz.

· Corriente 1/10A (para conexión indirecta)

· Rango de Tensión: 57.7/100-270/415 VAC

· Temperatura: -40 °C hasta +70 °C

· Cumplimiento de Normas:  CEI 62052-11, CEI 62053-21, CEI 62053-22

· Comunicación: Puerto óptico (CEI 61107), Puerto serie RS232C y/o RS485

· Documentación: Certificado de ensayos, Guía técnica Manual de instalación.
· ACCESORIOS GABINETE DE DISTRIBUCIÓN
· BORNERA P/CONEXION EN TABLERO DE MEDICION EN CT'S
· TC´S DE 400/5 A P/10VA
· TABLERO DE MEDICIÓN

· BORNES DE PASO DE CONEXIÓN 24A

· BORNES DE PASO DE CONEXIÓN 57A

· CANAL PARA CABLE 60MM
· INTERRUPTOR TERMICO 25A

· INTERRUPTOR AUTOMATICO 160-200A
· INDICADOR CON ILUMINACIÓN 230VAC
· INTERRUPTOR TERMICO 10A
· RIEL DIN C/P
· SISTEMA DE BARRAS 3F+1N C/ACC
· SUPRESOR DE PICO DE VOLTAJE 1º NIVEL
· TABLERO DE DISTRIBUCIÓN 80X180X40
· TERMINAL OJAL CU/SN TM 240MM2
· TERMINAL OJAL CU/SN TM 120MM2
· TERMINAL OJAL CU/SN TM 95MM2
· TERMINAL OJAL CU/SN TM 70MM2

· TERMINAL OJAL CU/SN TM 50 MM2

· TERMINAL OJAL CU/SN TM 25 MM2

· TERMINAL OJAL CU/SN TM 2.5MM2
· TERMINAL OJAL CU/SN TM 4MM2
· TERMINAL OJAL CU/SN TM 6MM2


	FORMA DE EJECUCIÓN

	Para la implementación de los materiales se deberá cumplir con las siguientes recomendaciones:
· Reflejando la protección contra los cubículos metálicos a la entrada de cuerpos extraños y penetración de agua por los orificios destinados a la ventilación o instalación de instrumentos o ranuras de chapa, puertas, etc. El grado de protección mínima de la caja metálica según norma de por lo menos NEMA 4 y de todos sus componentes eléctricos.

· En el sentido de prevenir riesgos de incendio y explosión será necesario considerar lo siguiente:

· Las instalaciones sujeta a estos riesgos, deberán ser protegidas con dispositivos automáticos de protección contra sobre tensión y sobre corriente, de detección, alarmas y extinción de incendios.

· La instalación deberá poseer señalización que informe sobre algún tipo de riesgo existente.

· Las partes de las instalaciones eléctricas sujetas a acumulación de electricidad deberán ser aterradas.
Es importante señalar que toda instalación eléctrica industrial deberá considerar:

· La flexibilidad de los cambios de ubicación de máquinas y equipos, sin comprometer seriamente las instalaciones existentes.

· Accesibilidad a todas las máquinas y equipos de maniobra.

· Confiabilidad en el desempeño del sistema con relación a las interrupciones, conjuntamente asegurando la protección e integridad de los equipos y de aquellos que los operan.
Tablero de Medición
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Tablero General de Fuerza
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Ejemplo Grafico:

A continuacién se muestran unas imagenes de tres tableros segin su grado de
Proteccion NEMA:

ks v/o eléctricas con corriente

k3l polvo y al goteo, diseiadas
a5, insectos, pelusas, polvo,
estar provistas de accesorios

nos P 54.

' con lave de seguridad para

b equipos.

para asegurar surigidez. los
Sobre una base aislante y la




Por razones de seguridad deberán contar con una puerta externa con llave de seguridad para evitar que el público o personal no calificado tenga acceso a los equipos.
El espesor mínimo de la chapa metálica deberá ser de 1/16”, para asegurar su rigidez los aparatos que se instalen dentro de los tableros deberán estar sobre una base aislante y la plancha metálica estar provista de conexión a tierra.
El interior y exterior del tablero deberán estar tratados con pintura anti óxido para evitar deterioro por humedad y dos o tres capas de pintura con brillo de primera calidad y secado al horno.

Interruptores Térmicos

La instalación contará con equipo de maniobra instalado en el interior del tablero. El seccionador debe poseer aptitud para interrumpir corrientes de carga nominal y en vacío del transformador. También debe poder cerrarse contra un cortocircuito.
Deberá contar con mecanismo de disparo que minimice el tiempo de apertura y cierre de los contactos independiente del operador. El material de los contactos de interrupción será apto para proporcionar máxima duración por interrupción de cargas y cierre bajo fallas.
El seccionador deberá ser suministrado con la ferretería y elementos adecuados para su montaje y operación como los bloqueos, motorización, contactos, bases, etc.
Interruptor Termomagnético
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ebera contar con mecanismo de disparo que minimice el tiempo de apertura y cierre de I0s

contactos independiente del operador. El material de los contactos de interrupcién serd apto
para proporcionar méxima duracién por interrupcién de cargas y cierre bajo fallas.

El seccionador deberd ser suministrado con la ferreteria y elementos adecuados para su montaje
y operacién como los blogueos, motorizacién, contactos, bases, etc.

Figura. Disyuntor Termomagnético

INTERRUPTORES DE CAJA MOLDEADA

La proteccién del circuito de alimentacién del compresor serd a través de Interruptor de caja
moldeada que cumplan normas IEC y UL 489.

Deben ser disefiados de manera que puedan ser instalados en posicién horizontal o vertical y
alimentados por cualquiera de sus terminales sin perjudicar su desempefio, ademds de permitir
en caso de ser necesario la instalacién de accesorios.

Figura. Caja Moldeada
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ebera contar con mecanismo de disparo que minimice el tiempo de apertura y cierre de I0s

contactos independiente del operador. El material de los contactos de interrupcién serd apto
para proporcionar méxima duracién por interrupcién de cargas y cierre bajo fallas.

El seccionador deberd ser suministrado con la ferreteria y elementos adecuados para su montaje
y operacién como los blogueos, motorizacién, contactos, bases, etc.

Figura. Disyuntor Termomagnético

INTERRUPTORES DE CAJA MOLDEADA

La proteccién del circuito de alimentacién del compresor serd a través de Interruptor de caja
moldeada que cumplan normas IEC y UL 489.

Deben ser disefiados de manera que puedan ser instalados en posicién horizontal o vertical y
alimentados por cualquiera de sus terminales sin perjudicar su desempefio, ademds de permitir
en caso de ser necesario la instalacién de accesorios.
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Interruptores Automáticos en Caja Moldeada
La protección del circuito de alimentación del compresor será a través de Interruptor de caja moldeada que cumplan normas IEC y UL 489.
Deben ser diseñados de manera que puedan ser instalados en posición horizontal o vertical y alimentados por cualquiera de sus terminales sin perjudicar su desempeño, además de permitir en caso de ser necesario la instalación de accesorios.
Interruptor Automático
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INTERRUPTORES DE CAJA MOLDEADA

La proteccién del circuito de alimentacién del compresor seré a través de Interruptor de caja

Cree un esquema moldeada que cumplan normas IECy UL 489.

et Deben ser disefiados de manera que puedan ser instalados en posicién horizontal o vertical y
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en caso de ser necesario la instalacién de accesorios.
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El proponente Adjudicado deberé presentar muestras de cada uno de los materiales a ser
N empleados al Supervisor para su aceptacién y aprobacién antes de ser utilizados en los trabajos a
ejecutar.

La instalacién de los conductores en cada tablero de distribucién se realizara una vez concluido
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El proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados a la contraparte para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.
La instalación de los conductores en cada tablero de distribución se realizará una vez concluido todo el tendido de ductos y una vez que los trabajos de acabados se hayan terminado, dejando en las cajas de salida o conexión, un chicotillo de por lo menos 15 cm de longitud. Los empalmes entre los conductores se realizarán únicamente en las cajas de derivación dispuestas para este efecto, debiendo asegurarse la continuidad eléctrica de los empalmes mediante el uso de conectores o soldando los mismos, en estos casos los empalmes se cubrirán con cinta aislante apropiada y en ningún caso se permitirán empalmes dentro de los ductos.
Los circuitos de los conductores deberán ser fácilmente identificables para lo que se colocará un membrete en los extremos de cada caja de salida o conexión marcado con un pedazo de cinta aislante blanca para su identificación. Los conductores en los tableros de distribución y otros paneles se doblarán en ángulo recto y estarán agrupados ordenadamente y unidos mediante cintillo plástico.
Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos de instalación, informes de pruebas y demás documentos y servicios relacionados.


	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de estos ítems incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación. Se medirá por pieza instalada.


	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado de acuerdo a la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.


	


	ITEM 33.: PROV. E INST. CABLE DE AL ACSR DE 1X4AWG

ITEM 34.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 1X4/0, 35 KV 90°C XLPE

ITEM 35.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 1X240 MM2 THHN

ITEM 36.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 1X120 MM2 THHN

ITEM 37.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 1X95 MM2 THHN
ITEM 38.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 1X70 MM2 THHN
ITEM 39.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 1X50 MM2 THHN

ITEM 40.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 4X25 MM2 THHN

ITEM 41.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 3X6 MM2 THW

ITEM 42.: PROV. E INST. CABLE CALIBRE 3X4 MM2 THW

	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la provisión e instalación de los conductores eléctricos de las diferentes instalaciones de la Planta de Engarrafado como ser: Acometida de Subterránea de Media Tensión, Acometida en baja tensión, circuitos de alimentación a sala de tableros KC y tablero de Distribución existente, iluminación de caseta y punto de toma de fuerza.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Todos los materiales serán provistos por el Contratista, deberán ser de primera calidad y cumplir con  los  estándares  NEC  e  IEC  y  tener  certificación  adecuada.  El  contratista  deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados al Fiscal de Servicio para su aceptación y aprobación  antes de su utilización en los trabajos a ejecutar. 

Conductores THHN y THW
Estos conductores estarán diseñados para la alimentación de tableros de fuerza, control y alumbrado, en interiores  y  exteriores  donde  se  necesita  mayor  temperatura  o  resistencia  mecánica.  Se considerará una temperatura de servicio mayor o igual 75°C, entre sus características contarán con alta resistencia dieléctrica, deberán estar aislados con un compuesto termo fijo y revestidos por una cubierta termoplástica, no propagante de llama, con baja emisión de humo y gases tóxicos, resistente a la acción de la intemperie, mayor capacidad de corriente, resistencia a los agentes químicos, grasas ácidos, aceites y gasolina.
Cable THHN y THW
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1. Cubierta de Nylon

2. Aislación PVC 90°C/75°C

3. Conductor de Cobre

Cable XLPE
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Los cables para media tensión están conformados básicamente por un conductor que puede ser de cobre, aluminio o aluminio recubierto de cobre; un blindaje o pantalla del conductor en XLPE semiconductor; el aislamiento en XLPE o EPR; un blindaje o pantalla del aislamiento en XLPE semiconductor; pantalla metálica en cinta o hilos de cobre y chaqueta exterior de PVC o PE.

Cable Desnudo de cobre

Este conductor será de cobre electrolítico desnudo, de temple blando y con un alto módulo de elasticidad, no tendrá revestimiento y debe garantizar un campo eléctrico radial uniforme.
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	FORMA DE EJECUCIÓN

	Los conductores deben ser manejados con cuidado, cada carrete deberá ser examinado y el cable inspeccionado en busca de cortaduras o daños. El Proponente evitará en todo momento que el conductor sea arrastrado por el suelo o sobre otros objetos y que sea aplastado por vehículos o pisoteado por ganado. 

Los conductores deben ser deslizados sobre poleas instaladas en los postes o crucetas si es necesario para prevenir daños. Una vez tendido el conductor se usará la tabla de flechado inicial para darle la tensión definitiva.

Todos los conductores deberán ser limpiados con un cepillo de acero antes de instalar algún empalme, conector o grampa de línea viva. Un adecuado inhibidor se usará antes de instalar un conector.

El proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados al Fiscal de Servicio para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir, informes de pruebas y demás documentos y servicios relacionados.


	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de estos ítems incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación. Se medirá por metro lineal.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ITEM 43.: PROV. E INST. CONDUIT METÁLICO 3/4" C/ACC

ITEM 44.: PROV. E INST. TUBO PVC CLASE 9 DE 4” C/ACC

ITEM 45.: PROV. E INST. PORTACABLES TIPO MALLA C/ACC  



	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Los ítems 43 y 44 se refiere a la provisión e instalación de los electroductos de PVC y Acero galvanizado de las diferentes instalaciones eléctricas de la Planta de Engarrafado referentes a: circuito de alimentación al Tablero Principal de KC, Tablero de Distribución General existente, circuitos de iluminación/tomacorrientes de subestación.

El ítem 45 se refiere a la provisión e instalación de portacables tipo malla, en alambre de acero electrosoldadas de alta resistencia, flexible y de fácil instalación y montaje.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

	Todos los materiales serán provistos por el Contratista, deberán ser de primera calidad y cumplir con  los  estándares  NEC  e  IEC  y  tener  certificación  adecuada.  El  contratista  deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados a la contraparte para su aceptación y aprobación  antes de su utilización en los trabajos a ejecutar. 

TUBERÍA RÍGIDA ROSCADA

De acuerdo a la NEC, la tubería conduit a utilizar en la distribución eléctrica en instalaciones visibles en las salas del Generador, Transformador de Potencia y Tableros, deben ser de acero galvanizado por inmersión en caliente, pared gruesa tipo pesado. 
Tubería rígida roscada

[image: image13.jpg]



Cada pieza deberá ser de por lo menos 3 m de largo con un diámetro interior nominal que podrá ser de ¾” de acuerdo a la cantidad y el calibre de los conductores que serán instalados. 


Las tuberías visibles deben tener una sujeción adecuada con abrazaderas tipo uña, de aluminio fundido, 2 por tramo como mínimo, con perno roscado de baja velocidad ó con abrazaderas tipo “U” tipo pesado de acero con tuercas hexagonales. 

En  caso  de  instalarse  tuberías  visibles  en  áreas  corrosivas,  estas  deberán  ser  de  fierro galvanizado   por  inmersión   en   caliente  tipo  pesado   recubiertas   exteriormente   de   PVC   y recubrimiento interior de uretano. 

En  caso  de  tubos de PVC de 2”, se instalarán de forma subterránea,  estos  deberán  estar  enterrados en zanjas compactadas, cubiertos con una capa de 5 cm de hormigón simple, a una profundidad mínima de 60 cm de la parte superior del ducto al nivel de piso terminado, en cruce de calles debe tener un  mínimo de 70 cm. 
En todo el trayecto y a 30 cm de la parte superior del ducto, el terreno será compactado y se colocará una cinta plástica de señalización que advierta su existencia. 

Los ductos subterráneos deben tener una pendiente mínima de 3/1000 hacia los registros para drenado de probable filtración de agua. Los ductos provenientes de cuartos de control eléctrico, deben tener pendiente hacia fuera de ellos.   

La distancia entre trayectorias paralelas de bancos de ductos con servicios de media tensión, debe ser de 75 cm como mínimo, medidos a la parte más cercana entre ellos. La distancia con circuitos de comunicación deberá ser superior a 25 cm.
Portacables tipo malla
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Tramo recto acabado electrozincado

Bandeja de alta resistencia, flexible y de facil
instalacion y montaje, fabricadas con malla hecha
con varillas de acero electrosoldadas, acabado
electrozincado segun norma UNE-EN 12329:2001.

Usada principalmente en interiores y sirve tanto
para cables de datos como de potencia.

Cédigo del articulo

Longitud 3 metros
Acabados

Ancho centimetros
Altura centimetros 6 6 10

Nd o2 p QO




Bandeja de alta resistencia, flexible y de fácil instalación y montaje, fabricadas con malla hecha de varillas de acero electrosoldadas, acabado electrozincado según norma UNE-EN 12329:2001. De uso principalmente en interiores y sirve tanto para cables de datos como de potencia.


	FORMA DE EJECUCIÓN

	El proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados al Fiscal de Servicio para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de estos ítems incluye todos los materiales y accesorios necesarios para la adecuada y correcta operación. Se medirá por metro lineal.


	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a los planos y la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ITEM 46.: PROV. E INST. PUNTO DE ILUMINACION

	ITEM 47.: PROV. E INST. INTERRUPTOR

	UNIDAD: PTO.

	DESCRIPCIÓN

	Estos ítems se refieren a la provisión e instalación de luminarias de colgar en techo e interruptor y accesorios complementarios que aseguran su correcta instalación para la iluminación en las salas del Generador, Transformador de Potencia y Tablero de Distribución General.



	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	En forma general todos los materiales que el Contratista propone emplear en la instalación deben ser aprobados por la contraparte.
Los materiales mínimos a emplearse para la ejecución de los presentes ítems serán los siguientes:

· CINTA AISLANTE 

· LUMINARIA DE COLGAR IP65 100W

· ACCESORIO PARA SOPORTE DE LUMINARIA

· MATERIAL PARA SELLADOR P/CONDUITS

· ITERRUPTOR IP66 (SOBREPUESTO)
Se instalará ducto metálico desde el tablero correspondiente hasta cada punto donde se ubicará las luminarias. Se usarán componentes metálicos como codos y cajas de distribución/paso. Los ductos transportarán cables N° 12 AWG y 10 AWG que terminarán en las fuentes de las luminarias, estas serán adosadas paredes y techos de la caseta de Transformación en una forma que no aparezcan conos de sombra ni penumbra en la noche.

Las características mínimas para la selección de la luminaria serán las siguientes:
· Certificados de ensayos conforme IEC 60079.

· Grado de Protección IP65

· Potencia 100W


	FORMA DE EJECUCIÓN

	El proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados a la contraparte para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

Comprende la provisión e instalación  de las luminarias e interruptores en las salas del Transformador de Potencia y Tablero de Distribución General, la instalación de las luminarias deberán ser de cable calibre N° 12 AWG, según especificaciones y planos eléctricos. La alimentación eléctrica de las instalaciones, provendrá del Tablero de Distribución General TDG.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos de instalación, manuales de instrucción, informes de pruebas y demás documentos y servicios relacionados.

	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de estos ítems incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación. El ítem se medirá por punto instalado.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado de acuerdo a planos y la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ITEM 48.: PROV. E INST. PUNTO DE TOMA DE FUERZA

	UNIDAD: PTO

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem consiste en la provisión e instalación de Tomas de Fuerza de tipo Shuko incluido su ficha macho y accesorio de sujeción para su correcta operación. 
La ubicación de las tomas de fuerza estarán de acuerdo a planos eléctricos y/o instrucciones de la contraparte.



	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	En forma general todos los materiales que el Contratista propone emplear en las instalaciones de los puntos de toma de fuerza, deberán ser aprobados por la contraparte.
Los materiales mínimos a emplearse en el presente ítem serán los siguientes:
· TOMA DE FUERZA + FICHA, IP 67

· ACCESORIOS MENORES DE SUJECIÓN


	FORMA DE EJECUCIÓN

	El Proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados a la contraparte para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.
Comprende la provisión e instalación de tomas de fuerza, mismas que deberán estar adosadas en paredes, la colocación de ductos metálicos ¾” (visto) y el cableado correspondiente deberán ser de circuitos independientes. La alimentación eléctrica de las instalaciones, provendrá del Tablero General de Fuerza.
Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos de instalación, informes de pruebas y demás documentos de servicios relacionados.



	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación. El ítem se medirá por punto instalado.



	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a los planos y la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.



	ITEM 49.: DESMONTAJE, MONTAJE E INST. DE GENERADOR

	UNIDAD: GLB.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere al desmontaje, montaje, instalación y puesta en marcha de Grupo Electrógeno GENERATING SET 11106/14.



	MATERIALES HERRAMIENTAS, EQUIPO Y FORMA DE EJECUCION

	En forma general todos los materiales que el Contratista propone emplear en la instalación deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

Actualmente se tiene el Generador en la Planta de Engarrafado Cobija, misma que deberá ser desmontada y transportada hasta la nueva sala del Grupo. Posterior a esto la empresa adjudicada deberá presentar la propuesta de instalación de los componentes electromecánicos del equipo.

Para el servicio de la puesta en marcha del Grupo se deberá tomar en cuenta como carga de prioridad el circuito de alimentación a los tableros de KC.

Para su correcta instalación se deberá tomar en cuenta lo siguiente:

· Instalación y puesta en marcha del Tablero de Transferencia Automática (200 KVA)

· El aire caliente del radiador sea conducido fuera de la sala del grupo y que no se le permita recircular, para mantener la temperatura del ambiente tan baja como sea posible para el rendimiento requerido del motor.
· El tubo de escape del silenciador debe ser sostenido desde el techo, y los soportes deberían permitir la expansión de la tubería. Un tramo de tubo flexible o fuelle debería ser colocado entre la salida de escape del motor y el tramo del tubo rígido, especialmente si el grupo electrógeno está montado sobre soportes anti-vibración. El sistema de tubo de escape debe ser tan corto como sea posible, y mantenerse al mínimo el número de curvas, para no exceder las recomendaciones de contrapresión apropiadas del motor. Donde las condiciones causen que la contrapresión exceda a la recomendada, el diámetro del tubo de escape debería ser aumentado para equipararla.
· Las mismas recomendaciones se aplican para la conducción de salida del aire caliente y cualquier otra conexión  de motor/alternador, debe ser del tipo flexible, por ejemplo, tubo de combustible y conexiones eléctricas.
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INSTALACION DEL SISTEMA DE ESCAPE

· Los tubos de escape están separados del motor con conexiones flexibles. Instaladas cerca de la salida del escape del motor, las conexiones de escape flexibles tienen tres funciones:

1. Separar vibraciones y peso de la tubería de escape del motor.
2. Compensación para la expansión térmica de la tubería de escape.
3. Compensar para movimientos laterales cuando el motor arranca y para, si el motor está sobre monturas anti-vibraciones. El tubo flexible puede provocar pequeños movimientos radiales, pero no movimientos axiales o giros. No debe estar encorvado.
El elemento flexible  puede estar unido en diferentes posiciones, pero debería ser preferentemente unido verticalmente. La dilatación térmica de la tubería de escape debe estar planeado para evitar un peso excesivo sobre la estructura de soporte. La expansión de un metro del tubo de acero por aumento en la temperatura de 100ºC es aproximadamente de 1.2mm. Por lo tanto es importante colocar soportes para permitir la expansión fuera del motor, evitar torceduras o distorsiones para el equipo conectado, y permitir la remoción del equipo sin soporte adicional. 
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TOMA DE TIERRA

· Los grupos electrógenos, los paneles de control y tableros de transferencia deben tener tomas de tierra adecuadas antes de ser puestos en funcionamiento.
· Un conductor de cobre de sección suficiente conecta el terminal de toma de tierra del equipo con el electrodo de puesta a tierra. El punto de conexión del conductor de cobre y el electrodo debe ser protegido contra daño accidental, pero también que permita hacer su inspección (Caja prefabricada de inspección de Tierra). El electrodo conecta todas las partes metálicas del equipo las cuales normalmente no tienen corriente. 
· El valor de la resistencia del circuito de toma de tierra debe ser menor e igual a 10 ohms, en el caso de cortocircuito, un valor de corriente suficiente para fundir los fusibles o poner en funcionamiento otro equipamiento de protección (por ejemplo interruptores automáticos).
El Proponente deberá incluir en su propuesta todos los accesorios, herramientas, equipo, instrumentos, mano de obra especializada, dirección técnica, pruebas, ajustes y cualquier insumo necesario, de modo que se garantice la instalación del Grupo Electrógeno en condiciones de operación segura.


	MEDICIÓN

	La instalación y puesta en marcha de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación. El ítem se medirá en global.

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado de acuerdo al manual de Instalación del Equipo y la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ITEM 50.: INSTALACIÓN DE ATERRAMIENTO ELÉCTRICO

	UNIDAD: GLB.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem consiste en la provisión e instalación de puntos de aterramiento eléctrico con jabalinas, cables de Cu desnudos y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la malla de tierra, de acuerdo a la presentación de la propuesta y/o instrucciones del Fiscal de Servicio.



	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	En forma general todos los materiales que el Contratista propone emplear en las instalaciones de puesta a tierra deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

El sistema general de tierras incluye la conexión a tierra del neutro del sistema eléctrico, la conexión a tierra del tablero de medición y compresor Bunquerizado.
Las conexiones para el sistema de tierra serán con cable de cobre desnudo blando y conectores para  los  diferentes  equipos  y  elementos  que  serán  aterrados,  y  estarán  de  acuerdo  a  las características y los calibres que se mencionan a continuación: 

· Los electrodos (jabalinas de cobre) utilizados en el sistema de tierras serán de 2.4 m x ¾” de diámetro, donde la parte superior de las mismas deben estar enterradas a 30 cm, por debajo del nivel del suelo. Cada electrodo debe tener el conector correspondiente de acuerdo a norma.

· La eficiencia de cualquier electrodo de aterramiento depende de las condiciones locales del suelo, se deben instalar uno o más electrodos de acuerdo a las condiciones del suelo y al valor de la resistencia de aterramiento menor o igual a 10 ohms. La distancia entre los electrodos interconectados en malla, no debe ser menor a 3 metros.
· La resistencia del sistema de tierra no debe exceder los 10 ohmios.
· Cuando se pueda obtener la resistencia de aterramiento requerida, el interesado podrá optar algunas de las siguientes combinaciones:

· Ampliación del aterramiento (malla de tierra) fuera de los límites de la subestación, usando varillas alineadas y conectadas entre sí con cable de cobre, con valores de profundidad y espaciamiento ya mencionados.

· Realizar tratamiento químico del suelo o reemplazar el material del área de aterramiento.

· Utilizar varillas más profundidad, en caso de que la resistencia  del suelo disminuya con la profundidad.

· La conexión entre las jabalinas se realizará con conductor de cobre desnudo y con empalmes de soldadura exotérmica, para garantizar la equipotencialidad en malla de puesta a tierra. 

· Todas las partes metálicas, normalmente energizadas, como carcazas de equipos, blindaje de los cables subterráneos, panel de medición, cuba del transformador, estructuras metálicas (Portacables tipo Malla), o cualquier otro equipo o accesorio, deben ser conectados al sistema de aterramiento de seguridad a través de conductores de cobre de una sección mínima de 25 mm2 
· Para el caso de conexión de neutros a tierra, esta conexión debe ser realizada con conductores aislados que tengan el mismo nivel de aislamiento que el voltaje de fases del sistema a aterrizar. 

· Las partes metálicas de los surtidores de combustible, canalizaciones metálicas, cubiertas metálicas, y todas las partes metálicas del equipo eléctrico que no transporten  corriente, independientemente  del  nivel  de  tensión  deben  estar puestos a tierra. 

· El cuerpo de los equipos deben ser exclusivamente conectados en el sistema de tierras  y  no  podrá  ser  aterrado  en  los  tanques  de  almacenamiento  ni  en estructuras metálicas. 

· Los conductores de aterramiento deben ser protegidos, en su descenso a lo largo del poste o de la pared, por un electroducto de PVC  rígido y reforzado.

· Los sistemas de puesta a tierra deben ejecutarse bajo normas IBNORCA NB777, IEEE Std 80-86.



	FORMA DE EJECUCIÓN

	El Proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados al Fiscal de Servicio para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos de instalación, informes de medición, certificado de calibración del instrumento de medición y demás documentos del servicio relacionados.

	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta operación. El ítem se medirá por el total y correcto ejecución del servicio. 

	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a los planos y la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


	ITEM 51.: PROV. E INST. EXTINTOR DE POLVO QUIMICO DE 10 KG ABC

	UNIDAD: PZA.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la provisión e instalación de extintores de Polvo Químico de 10 Kg agente tipo ABC, para el Sistema de Contra Incendio, con la finalidad de contrarrestar en caso de algún incendio.



	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Los materiales, herramientas y equipos que el Contratista propone emplear en la instalación de los equipos de extintores de polvo químico, deberán ser aprobados por el  Fiscal de servicio.

Los extintores se ubicarán en las salas de la Subestación, tableros y compresores, deberán ser instalados en espacios de fácil acceso y sobrepuestos en las paredes de las salas, debidamente señalizados literal y simbólicamente.



	FORMA DE EJECUCIÓN

	El Proponente Adjudicado deberá presentar muestras de cada uno de los materiales a ser empleados al Fiscal de Servicio para su aceptación y aprobación antes de ser utilizados en los trabajos a ejecutar.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir, manuales de instrucción, informes de pruebas y documentos de servicios relacionados.



	MEDICIÓN

	La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales necesarios para la adecuada y correcta instalación. El ítem se medirá por pieza instalada.



	FORMA DE PAGO

	El ítem ejecutado de acuerdo a la presente especificación, medido y aprobado por el Fiscal de Servicio, será pagado por pieza instalada al precio unitario de la propuesta aceptada.
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